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Нисколько прошло м$еяцовЬ ‚ какь 
Полин занимался ТраФиниными д$- 
лами. фамилтя де Бютони тогда жи- 
ла вЬ Карпентра. Хошя онЪ многтя 
сдфлалЬ пушешествтя; но никогда 
не мотЬ сЪ$здить въ АвиньйонЪ. Гра- 
Финя всегда препоручала дфла, К2- 
сСаю штяся до сего города, своему У- 
правителю. Казалось, что ТраФиня 


Часть ТГ. иь на- 


104 Приклюсентя Графа 
нарочно удаляла Полина отЪ Авиньй- 
она ;’ ибо знала, что он рекомен- 
довань былЪ Принцесс$ В. ... ко. 
торой недоставлялЪЬ еще письиа ошЪ 
тоспожи С... Нечаянной случай про- 
язвелЪ прошивиое. фельдмаршальсьое 
достоинство внезаино и противЪ же- 
лантя принудило ихЪ разлучиться. 
Удобно ваблюдаемЪ быль планЬ то-. 
го самато поведен!я, какое Графиня 
имфла сЬ ПолинойЬ. Она по видимому 
будшо старалась о его учасши, а 
ВЪсамомЪ д%лЪ$ чувсшвте ея доброже- 
шельсшва перемФнилось ВЪ сильнфй- 
шее ошушщенте привязанности. Краш- 
ко; она до безумтя вЪ него влюбилась, 
Полинь сю покровительствуемый 
столько былЪ проницателенЪ, чшобЪ 
мотЬ подозрфвать ея БЪ себ ыило- 
сти и сомнфваться о своемЪ благо- 
полу! и. ТраурЬ и слезы Графививы 
уничтожали обЪ ономЪ понятте какЪ 
скоро оно представлялось вЪ его во- 
обра- 
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ображенти. Весь тотЪ любовной жазЪ, 
которой воспламенялЬь его при вид 
прелестей , глаза его ее осл5пивште 
еше вЪ разбойническомЪ убфжишз, 
милые знаки стыдливости до сего вре- 
мени заставляли его скрывать ,. сей; 
пылкой, пожираюрий отонь и онЪ па- 
иль вЬ своемЪ серди$; любовь казался 
 тотовымЪ при одномЪ воспоминантя 
ио еще сильи$е его воспламенить; \ ибо 
почшенте, боязливость и стыдЪ ско- 
ро его потущили. Самое желанте бы- 
ло для него такимЪ преступлентемь, 
что добродЪшельная его душа не 
смфла подозрёвать ‘прекрасную Гра- 
финю и ВЬ шомБ ‚ что происходило 
ВЪ ея внушренноспи. Всё его жела- 
нтя быки предупреждены; различныя 
упражнентя и разнаго рода увеселе- 
нтя дзли ли ихЬ время. ВЪ одно ут- 
ро, по обыкновен!ю своему , онЪ за- 


бавлялся охошою. Р$фдко случалось 


бышь ему на оной одному. — 219- 


5 ; шу- 
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му. причиною была благоразумная 
предосторожноеть Гр2финина. Она 
боялась, чтобЪ онЪ не заблудился, 
или чшобЪ случай недоставиль ему 
удовольствая видфться СЪ Принцес- 
сою, или СЬ шою Агатою, коея од- 
но имя заставляло ее шрепешать, 
когда ПолинЪ , по своему просшоду- 
зитю, расказывая ей свои приключе- 
нтя, описывалЪ восхитительныя пре- 
лесши сей дфвицы. ВЪ н$кошорой 
день онЪ, всшавши ранфе обыкно- 
веннаго, шошчаеь одЪлся, взялЪ ло-- 
ошадь, ружье, и шакЪ скоро по$- 
халЬ вЬ ЪсЪ, что человЪкЪ ему слу- 
живший и всегда на охошВ его со- 
провождавиий, того невидалЪ. Нико- 
тда СЪ нимЪ шакбго. случая не бы- 
вало на охот$ , чтобЪ онЪ сЪ жа- 
ромЪ не гонялся за дичью; а Сего 
дня чувствовалЪ себя мало ‘располо- 
женнымЬь кЪ шакому удовольсшвтю. 
Онь: опусшиль повод, и лошадь 
вез- 
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везла его по своей вол. Она конеч- 
но ошЬ ‘часшой Фзды ВЬ Авивьйонь 
сперва шла по узинькой тропинкй, 
а ПОоМОоМЪ очутилась на большой до- 
рогё , ведущей вЪ оной городЪ. По- 
лиНЪ ФхалЬ, вЬ задумчивости и ни- 
чего не примфтилЬ. НаконецЪ ка- 
решный стукЪ заставилЬ его под- 
нашь глаза. ОнЪ слышишЪ : это По- 
лИНЪ | это онЪ самой | ПолинЪ у- 
стремляешЪ любопытные взоры и у- 
сиатриваешь свою любезную А- 
ташу , сидяцгую вЬ карешф СЪ нез- 
накомою ему госпожею Восхищенте 
ето было столь велико , что стю 
встр®чу почитаешь привидфн!емЪ. 
Но пришедши ВЪ самаго себя ска- 
киваептЬ сЪ лошади, бЪ жить кЪ двер- 
Цамь кареты и остававливаешЪ 0- 
ную. „Первое слово, изхитмившееся 
ИзЗЪ успЪ, было имя прелесшной его 
Агаты. Неожидаемое шаспие! кого Я 


вижу ? — Его приглашающЪ сфсть 
вЫ 
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$5 карешу, и сёвши ьЬ овую усп- 
ремиль только свои глаза на одну 
свою любовьпцу , а позабылЬ о шой, 
которая вмфёст$ сЬ нею находилась 
Аташа, видя его неучливость ‚ при- 
нуждена была ему сказать, чтобЪ. 
онф изЪявилЬ свое почшенте Прии- о 
Цесс$ В. — АхЪ! милостивая т0- 
сударыня ‚ извините мое возхище- 
_нте, Я смотрфлЬ на одну Агату и 
одна любовь причиною моего неуч- 
шивсшва. — Вы извинительны, лю- 
безный кавалерЬ. Но что сЪ вами сд$- 
лалось СЪ шого самаго времени, какЪ 
вы оставили Гжу. де С. — ? Ми- 
лосшивая государыня, естьли бы я 
ие опасался задержать васЪ на доро= 
т ‚ шобы шошчасЪ удовольствовалЬ 
ваше любопышство; мо можешь 
быть. — Мы васЪЬ очень понимаемъ, 
Я везу Аташу, воторую угодно бы- 
ло ея любезной матушк$ ввфрить её 
инф, Я везу ее ВБ замовЪ находя- 


- цийся 


. 
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жатйся подлБ Валанстеня и принадле- 
жацштй тосподину де С...., тдЪ онЪ 
должень быть шеперь СБ своею суп- 
ругою. Естьли бы ея матушка бы- 
ла тамЪ одна, я конечнобь предло- 
жила ваМЪ набЪ мула проводить, (но 
я опасаюсь. — Пожалуйше, увЪ. 


домьше нась, что вамЪ препяшеш- 


вовало пруёхашь кЪ намЪ вЪ Авиньй-- 
онь! ПолинЪ расказываешЪ все по, 
что приключилосв СЪ нимь посл 
разлучентТя его СЪ Агашою, опустивЪ 
шолько нфкоторыя обстоятельства, 
© которыхЬ он должен быль у- 
молчать предЪ владычицею своей ду- 
ша. Несмотря на невинносшь ето по- 
сшупка, иль желав!й возродивша- 
лся ВЪ немЪ еще вЪ разбойническомЪ 
пристанищ,$ , на состоянте прекрас- 
ной опечаленной особы , с1е призна- 
н1е ‚ можешь быть нимало неудо- 
вольствовало прелестную Агату ТавЪ 
извинимь опущенуе его изкошорыхЪ 

05- 
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обстояшельствЪ. Принцесса, поокон- 
чантм его повфсшвовантя, обфиалась 
ему ‚ ‘сшараться по своемЪ возвра- 
щенти , уничтожить $ непртяшныя 
послфдешвтя ‚ кошорыхЪ онЪ опасал- 
ся ВЬ Авиньйонф` она присовокупи- 
ла, что не взирая на прошивобор- 
ствовантя Гли. де Бютони, которая 
по своему только своенравтю удер- 
жала его у себя столь долгое вре- 
мя, и коея виды давно уже ей из- 
вЪешны , почитаетЪ, за невфроятное, 
дабы онф по принуждентю жилЬ у 
ней до сего времени; и для того са- 
маго за нимЪ туда, пру$лешь и воз- 
меш его СЪ собою. Наковень изв$- 
стила его, что любезная егв Ага- 
ша, по крашкомЪ пребыванти ВЪ зам- 
кБ своего ошца, возврашишся ЕЪ Па- 
рижЪь, и что вавфрно онЪ нескоро 
ее увидишь ПолинЪ, усльшиа с1е из- 
вфсиие, смутился и вострепеталЪ , 


а Агата шайно стенала. Снисходи- 
шель- 
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‚ тельная и добросердечная Принцесса, 


узнавЪ чувсшвтя ихЪ серденъ, ош- 
чаянте ихЪ шотшчась подкрпила ле- 
сшною надеждою, и обфшавЬ имЪ 
сдфлашь все то, что зависфшь бу- 
демь ошЪ нее, дабы какЪ можно 
скорзе доставить удовольствте ско- 
рзе увидфться. Прощанье было вЪж- 
изишее и поспфшное. ПолинЪ внуш- 
ренно называль Принцессу суровою 
ло причин шакой скорой разлуки, 
раздирающей ето сердце. Ему при- 
казано было выходить изЪ кареты, 
которая шотчась скрываешея отЪ 
его глазЪ. Онь, устремизЪ свои гла- 
за ВБ СслЪАЬ за нею, долго стоялЬ 
неподвижнымЬь и погда пришель ВЪ 
самаго себя, когда лошадь его вы- 
дернула поводь, которой держаль въ 
рукз. 


ЛаФлерЪ ‚ сей в®рной Трафичи 


ле Бютони ‚ слуга, которой внима- 
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шельно надсыашривалЪ надЪ Поли- 
номЬ ‚ не нашедши его вБ комнашБ, 
шотчась увфдомилЬ свою тоспожу. 
Стя вн себя приказываешЪ посп}зш- 
но всюду его искашь и скор$е КЪ 
ней привесть. ОнЪ СЪ наивозможною 
поспфшноспИю скачешь на своей ло- 
зпади и находишЪ молодаго челов$- 
ка вЬ ШОМЪЬ самомЪ положенти, вЪ 
какомЪ остался по отЪЪздв Прин- 
пессы и Ататы. ПолинЪ увидя его, 
ободряешся, принимаешЪ шакой видЪ, 
как будшо он не быль вь смуще- 
ити, садишся на свою лошадь, и, 
не сказавь ни одното слова, возвра- 
щаешся на дорогу, ведушую кЪ зам- 
ку. Едва только успфлЪ пр1$хать, 
Удаляешся вЪ свою комнашу ‚ запи- 
раетЪ оной двери и свободно пре- 
даешся своимЪ пртяшнымЪ мечшант- 
ямЪ. ЛаФлерЪ побъжалЪ кЪ своей гд- 
спож$ , увфдомилЪ ее о исправности 
препорученной ему коммиси, и не 
” по- 
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позабыхЪ сказашь о молчаливомЪ из- 
тупленти ПолиновомЪ. Трафианя при- 
зазала его просишь кЪ себ въ по- 
кои. Лафлерь сЪ великиымЬ шрудомЪь 
иотЬ войши ВБ его горницу. Поздра- 
вляешЪ его СЪ блатополучнымь в93- 
вразщентемь и пересказываешЬ ему 
желанте своей. госпожи СЪ нимЪ ви- 
АЪшься. Полину хошя сте приглае- 
мте было и противно; однако немоть 
иа оное ‘ие согласиться. ОньЬ прйхо- 
ходешЪ вЪ Графив$, ВидЪ его пока- 
зывалЬ перемВну его сердца. Вс% его 
ноступки были осшорожны и скром- 
иы; во можно ли ошЪ стей хиш- 
рой женщины себя предостеречь БЗд- 
ной молодой челов®кЪ! ОнЪ не пред- 
чувствовал своего благополуч!я, не 
дуналь , чтобЪ источникЪ удозоль- 
сшвти и услажденти для него досел® 
меизвЪешныхЪ излизваль вм5еш®. св 
пруятносш:ю ядЪ. —. Но вЬ описа- 


то тм 
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ти сихЪ послфдешвтий небудемЪ сп%- 
шишь у и обратимЪ вниманте на мо- 


лодаго нашего Героя ‚  искушаемаго 
молодою вдовою. ке 


ГЛАВА И. 


кто би не подпал слабости. 
Госпожа де Бютони во всю ночь чув- 
сшзовала нфвошорое безпокойство , 
и рано по ушру послала своего слу-= 
ту просить Полина сд$лать ей ком“ 
пантю. ЛафлерЪ, какЪ ужевыше се- 
то было сказано ‚ не нашедши ето, 
отсушсшвтемЪ онаго несказанно опе- 
чалилЪ Графиню ‚ извфсши е его прт- 
ФздЪ возсшановило вЪ сердрВ ея ши- 
шину и разотнало безпокойныя мы-_ 
сли. ПвЪшЪ лица ея показывалЪ боль- 
ше прелестей и обверожителтнаго 
блеску. Она вешала р2нТе особы кнорен- 
наго, и нарядившись ЕЪ шстольское 
дезабилье сЪ нешерифливосллю сжи- 
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дала его прихода. ВЪ саду ея слф- 
лана была прекрасная бесфдка. Для 
убрансшва оной исшоцгены были всЪ 
искуства. Она находилась при по- 
дошвз высокой горы, которую ок. 
ружали совсфхЪ сшоронЪ высоктя де- 
ревни ‚ коихЪ верхи казались касаю- 
щимися облаковЪ ‚, и‘’коихЪ густыя 
въшви величественно осфняли сте рос- 
кошное уединевле. Во кругЬ его на- 
сажены были ивфшники, изливаю- 
цие на воздухЪ нфжное и аромаши- 
ческое блатовон1е. ВЪ бесфлкЪ сей 
прошивопостановленные четыре зер- 
кала представляли Графиню во всей 
ея красот. ВЪ семЪ шо меш она 
желала принять Полина, изъяснить- 
ся ЕЪ любви -и сдФлать ему легкой 
вытоворь. КЪ величайшему своему 
безпокойству она не знала, какЪ и- 
скуснфе его уловить вЪ свои сша. 
ИзЪясниться ему вЪ своей страсти. 
искуснымЪ образсмьъ, шо Полин , 


т5 КАЕБ 
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какЪ человёвьЪЬ неопышной , и незна- 
ющей еще ни языка, ни восторговЪ 
любви, того не поймешь; а приз- 
нашься безЪ всякихЪ околичносшей 
почитала за несносной стыдЪ. ВБ 
такой нерфшимости засшалЬ ее По- 
линь вЪ бесфдкЪ. Она взглянула на 
него сЬ шакимЪ веселымЪ видомЪ и 
<Ъ шакими пртяшностями,‚ шакЪ что 
казалось, будто душаея желала пе- 
релзшФть вЪ его сердцФ. Онсо при- 
мзтшила его смущенте, и сте прим$- 
чанте умнохило ея веселость. Вели- 
кодушный ПолинЪ, говорила она ему 
сЪ нёкносптю : величайшей вашей. 
услугБ ‚ оказанной мн$ и покойному 
моему мужу, я обязана совершен- 
ною благодарност?ю, чувсшвуя п?- 
ну вной, я искала и всегда буду 
СЪ торячносптю исвать случаевЪ изЪ- 
явить вамъ оную. Миф не сл$- 
пуешЪ зась вопрошать о предметЪ 
вась занимаюшейь; вы, можеть’ 
быть, 
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быть, и сами не пожелаеше улов- 
лешворишь мое любопышешво ; а мо- 
жеть бышь еще и самое ваше приз» 
нан1е будешь для меня жесшочай- 
шизЪ. Я СБ своей стороны шорже- 
ственно вас увфряю, что ваша от- 
важность уразбойниковьЬ и труды, 
предпртемлемые для устройства мо- 
ихЪ вЬ разсужденти наслёдства дЪлЬ, 
никогда изБЬ памяши моей не вы-` 
душЪ. Вы имБеше право шребовать 
моей обязанности ‚ дружбы и всето 


_ для вась вытоднаго. Вашему велико- 
душтю я одолжена спасентемь моей 
чести и жизни: вась никому не пред- 
почшу. ПолинЪ ‚ смошря на ея пре- 
лести украшалЪ мысленно свою А- 
тату шысячею мечташельныхЪ со- 
зершенсшвЪ , обожалЪ дфло своего во- 
ображентя , и казался удивленнымъ 
и нимало не внимающимЪ ея обво- 
рожительнымЪ словамЪ. Напосл®довЪ 
примЪъшя свою неучшивосшь, сшарался 
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извинентями загладить свою ошиб- 
ку. ИзЬявленте вашей благодарности 
меня пристыжаешЪ услуга моя не ` 
шакЪ велика, каковою вы ея почи- 
маеше. Всякому свойсшвенно сосш- 
радашь вВЪ злополуч1ю `‘себЪ подоб- 
ваго. Ничего не говоря о прошедшемь 
л нахожу себБ награду вЬ томЪ па- 
епти ‚, которое миБ споспшествова- 
ло вамЪ услужить. Естьли вы хо- 
шише знать о предмет моего серд- 
ца: шо я не поставляю себф за стыдЪ. 
наименовать его нетолько ВЪ при- 
сушсешвти вашемЪ , но и при незна- 
комыхЪ ; сЬ удовольствтемЬ призна- 
юс& вь почшенти, к ней мною чув- 
сшвуемомЪ. Имя ея, думаю, вамъ 
извфсшно. — Агата! прелестная 
Агаша есть предмешЪ моего сердца. 
— ВЬрьше, сударыня, чшо ника- 
хая подлая страсть не осквернить 
моей луши. Блаженство иравиться 
Агаш5 и цыфшь ее безпрестанно на 

мы» 
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мысли , всф мои помышлентя зани- 
маетЪ. Я чувствую себя меньше гор- 
дымЬ ‚› а боле способнымЪ шерп$- 
ливо сносить нещасшное мое состо- 
анте. Конечно бы я не отказался отЪ 
ого щаспия, которое угодно вамь 
ннв предлагать, когдабЪ прелеспия 
Аташины непредупредили пл$ёнить 
мое сердце. Графиня, выслушавЪ сти 
Слова ‚ ясно показывала свое смуще- 
нте. Казалось, что стыдЪ столь оп!- 
зажнаго  обЪяснентя преодол валЪ 
страсть ея, просв®щаль разсудокъ, 
самолюбте вЪ ней возбуждалось, а 
презрёнте, оказанное ей ошЪ Поли- 
на, лишало его всёхЪ преимуществь 
надЪ ея сердцемЪ. Она, помолчавь 
нЗсколько минушмЪ, сказала ему сь 
увфрительнымЪ и важнымЪ видомЪ: 
Благоразумный ПолинЪ! вы возвратили 
мн$ здравой мой разсудокЪ и дали по- 
чувствовать постыдное мое заблуж-. 
дейте. СЪ сето времени располатайте 


Часть ГГ. К мною 
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иною, кавЪЬ истиннымЪ своимЪ дру- 
томЪ; я уповаю употребить всю мою 
возможность ББ сосшавлени вашего 
благополуч1я. Почитайше мой домЪ 
вашимЪ ; сЪЬ величайшияЪ удоволь- 
ствтемЪ я желаю всегда видфть усебя 
того, кошорой вЬ самой опасносши 
тотовЪ быль пожертвовать за честь 
и жизнь мою сроею. -— Она хош$- 
ла было еще далФе продолжать раз- 
товорЬ; но вФрной слуга, пришед- 
пий доложить ей о времени ишши 
КЪ столу, принудилЬ оной прер- 
вать. ВЬ продолженти обфда какЪ 
Трафиня, такЪ и ПолинЪ были задум- 
чивы. По окончан!и онаго всякой изЪ 
нихЪ пошелЪ вЪ свою комнашу. По- 
линЪ, преодолФвши Графинино нс- 
кушенте ‚ СЪ радосттю предался сво- 
иыь мысляыЪ о прелестной Агашф. 
ОнЬ, ходя по своей торниц$, нес- 
‚’щешно повторялЪ ее имя, ‘клялся за- 
очно ей своею врносп!ю и поспто- 

яс- 
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янсшвомЪ. АхЬ! скольбы я быль ща- 
сшливЪ, когдабЪ шак1я искушентя 
услышалЬ ошЪ Аташы! Восхищенте 
его было безпримфрное и конечнобЪ 
продолжалось долго, естьбЪ нечаян- 
ное приключенте непопрепяшствовало. 
Какое же оно, вь сл5дующей главЪ 
будешь описано. 


———=—5бЩ3ж——«/„ 
ГЛАВА 1. 


Нещастфе. _ 
Лошадиный шопошь , вдрутЪ раз- 
давштися , возбудилЬ ‘любопышешво 
ВЬ Полинф. Он подходишЪ кЪ окну 
и‘ видишЪ многихЪ кавалеровь вЪ$- 
хавшихЪ на дворЪ ‘и слезавшихЪ съ 
своихЪ лошадей. Первое его движе- 
не было поспёшить кЪ Графииф, 
_Лафлерь ‚, вЪрной слуга, предупре- 
дивЬ его своимЪ приходомЪ, вн се- 
бя ему сказалЪ : подише скоре за. 
мною, а иначе вы пропадеше. Встре= 

, ка 30 


199 Приклюеншл Графа. 
воженный ПолинЪ, пошель шошчась 
за слугою не товоря ни слова. Лаф- 
лерь провель его сквозь звфринець 
ЕЪ воротамЪ, ведущимЪ зЪ поле, на 
которое они шешчась въинли, наблю- 
дая непрерывное молчан!е и наивоз- 
можную поспфшность. НолинЬ шель 
за своимЪ провожашымЪ удвоенными 
шатами нимало не подозр$вая того 
иБста, куда онБ его велЪ. — Се 
скорое пушешесшвте заставило ето 
сказать: что со мною хошяшЪ д?- 
лашь, и ВЪ чемЪ бы я быль такой 
зажной преступникЪ, для чего бы 
меня СЪ такою сшрогосштю искали? 
Около часа идучи полемъ ‚ онь у- 
видфлЛЬ небольшую мызу. Лафлерь 
<Ъ шоропливосдИю поспфлЬ кЪ оной, 
По прибыпИи ВЪ с1е м$сто , слуга 
встрётившись <Ъ женщиною , при- 
казаль ей скорфе изтошовить обфдЪ, 
воторои хошя и не столь быль ро- 
скошеьЪ ‚, какой Полинь имфлЪ вь 
зак 
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замк$ сЪ Графинею ; однако доволь- 
но вкусень. ВЪ продолженте стола 
оНЪ спрашиваешЪ своего проводника: 
КЪ чему такой нечаянной побфтЪ? — 
Тоспожа Графиня иредЪ нашимЪ ухо- 
дом лишь шолько получила письмо 
отЪ одного изЪ разбойников мни- 
мой пустыни; мнф помнится, что 
имя его НюльсифротшЪ ; онЪ писаль 
ХЪ ней изЪ Тофшиитали,, ВЪ кошо- 
рой находишся по причин своихЬь 
ранЪ. — ТакЪ чтоде онЪ пишешЪ 2 
— Что брашЪ АнзельмЪ , быль су- 
ций плупЪ. — Это я знаю. — 
ПотомЪ. —. Что сей АнзельмЪ обЪ- 
авилЬ судьямЪ вь Авиньйон$, что 
и вы были СЪ нимЪ; апосему доносу 
приказано и васЬ сыскать для обЬ- 
аснентя всего того, что ВЪ его приз- 
нанти почитается сомнительным Ъ, Го- 
спожа моя хошя и соверщенно ув$- 
рена, чшо вы невиновашы; но чтобь 


изб жать продолжительносши ВЪ из- 
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слфдованти вашей невинносщи, и да- 
бы вЪ продолженти сего времени вы 
не были заключены вЪ шюрьму, же- 
лаешЪ васЬ ошЪ сего нешасття изба- 
зить. Она столько о вашей учасши 
безпокоишся, какьбы страшилась соб- 
сшвенной белый, и всячески поста- 
раешся уничтожить вс$ о васЬь по- 
дозрфнтя. — Эта мыза привадле- 
жишЪЬ ей, хошя и отдаешся на от- 
купЪ.—— И (Ъ позволентя вазиего. —_ 
Продолжайте, — По приказан1ю мо- 
«й госпожи все то можеше здФеь по- 
лучать , что вамЪ будешь угодно 
ножелашь, и какЪ скоро она узна-’ 
етЪ ‚ чето нечего болфе вамЪ опа- 
саться ‚ даешь о шоыЪ звашь, и вы 
возврашишесь шогда ВЬ замокЪ. Ме- 
жду прочимЪ просишЪ васЪ, дабы вы 
ее извинили, что н$сколько дней 
оставляеть васЪ однихЪ; причиною 
сему предосторожность для избф жа, 
изя большихЪ подозрфн!й, Я уже обо 

веемь 
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всем до васЪ касающемся говорилЪ 
<Ъ ошкупщикомЬ ‚ а теперь поси$. 
шаю возврашишься къ тоспожз Гра- 
Фин$; она давно, думаю, меня ожи- 
даешь. 

Лафлерь вЪ самомЪ дЪлБ пре- 
поручиль. Полина отвупиику и ете 
Жен$. Он просилЪ ихЪ именемЪ сво- 
ей тоспожи, чтобЪ никогда. недо- 
пускали его выходить не переод$в- 
шись. ПолинЪ шотчасЪ ободрился, ко- 
гда узналЪ , чшо побу ждентемь его 
иска было одно обЪявлензе касательно 
до пустыни, вБ кошорой он быль 
вмфстш сЪ разбойниками. Поколику 
безЪ сомннтя мог бы онЪ удобне 
оправдаться въ семЪ дфлБ и безЪ 
малЪишихЬ предосшорожносшей Гра- 
ФфининыхЪ : шо сЪ великою охотою, 
желаль быть и ®Ъ суд и допрос$, 
Первой день своего побфга онЪ пре- 
проводилЬ весело и спокойно. ВЬ по- 
с^Вдующе дни онь чувсшвовалЬ сву- 
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°Ку; ибо сЬ малыхЪ л$шЪ привыкЪ 
заниматься шо чтентемЪ книтЪ ‚ шо 
какимЬ либо пртятнымЪ увеселент- 
емЪ. Всз трудолюбивые поселяке у- 
пражнялись вЪ обыкновенныхЪ сво- 
ихЬ работахЪ; одни были на по- 
^яхЪ, друме собирали виноградЪ. По 


насшуплента ночи вс приходили В 
свои хижины, ВЪ сти часы ошкуп- 
щикЪ, по приказан!ю Трафини ‚ за, 
пиралЪ Полина ‚, дабы скрывать его 
отЪ тлазЪ простодушныхЬ земле- 
АБЛЬЦОВЬ, кои безЪ всякато злаго на- 
мФрентя моглибы скоро обнаружить 
тайну ихЪ господина. Каролина дочь 
сего ошкупщика СЪ усералемь слу- 
жила сему невинному бфтлецу. Ей 
было шестнашцать л$шЪ. Черные ея 
тлаза пламенфли отнемЪ. ЦИвфшЪ ея 
лица хошя быль и не б$ловашЪ ; но 
свЪжЬ, румянЬ, пртятень и ыилЪ. 
Платье ея хошя небогатое, простое 


бфлое; но совкусомЪ сдфланное, при- 


да- 
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давало ея красош$ больше прелестей. 
НоливЪ нечаянно взглянулЪ на Ко- 
ролину. Глаза его нашли нФЧШо ВЪ 
ней приманчивое. Взгляды ея, ды- 
ханТе усшЪ , румянець, покрывшй 
ея щеки, платокЪ нечаянно распахнув- 
втйся , расшегнувштйся корсешЪ, все 
его прельщало и тошово было уло- 


вить В любовныя сфши. Любовь вла- 


стна , побфдоносна, пылка и свое- 


нравна. Влюбленному и одна улыбка 
кажешся , прелесшною. —СЬ нею вре- 
менной вкусЪ, своенравность , при- 
хошь, бездфлка всегда почши рёшишЪ 
нашЪ выборЪ. Полин конечно бы 
впаль вЬ обыкновенное заблужденте, 
естьлибЪ не представлялась тлазамЪ 
его воображенТя прелестная Агаша, 
Онь скучалЬ своею несвободою; а 
дабы сворфе высвободиться изЪ сего 
томительнато невольничества, сша. 
Рался преклонить Каролину вЪ свою 
АРУЖбУ. Однажды находясь СЪ нею 


5 с- 
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одинЪ ‚ предложилЪ ей протуляться 
ВЪ саду и упросилЪ ее взять ключь 
ОШЪ задиихЪ ворошЪ сада. Прогули- 
ваясь ВЬ ономЪ УбфдилЪ ег ошпе- 
реть ворота на поле. Каролина, мо- 
жешЬ быть, давно влюбленная вЪ По- 
лина ‚, сЬ удовольствтемЪ исполнила 
его прозьбу. Лишь только они выш- 
ли изЪ саду, нечаянно увидфли ощ- 
купшика, бФгущаго завими СЪ же- 
ною. Гнусное подозрфн1е шошзасЪ 
возродилось вЪ сердиВ сихЪ просшо- 
АушныхЪ людей. Недостойная дочь! 
ны уже свела знакомство СЪ этимь 
молодымЪ господиномЪ. — Видно, 
что уже и вздумала с©Ъ нимЪ 6+- 
жать. НФФЪ ‚ ны! не укроешся 
нигд$ ошШЪ справедливаго моего гнф- 
ва. ИолинЪ хошфлЪ было её оправ- 
дывашть ; но его заступлен1е послу- 
жило большимЪ подозрвуемь и уве- 
личило досаду откурщикову ; онЪ 
приказалЬ своей дочери, чтобЪ шла 
ско- 


вВаатера. 1909 
скорфе домой ПослБ сего оборотив- 
зшись кЬ Полину ‚ сказалЬ ему съ 
видомЪ чувсшвительнато огорчентя: 
Тосударь мой! я, по прозьбВ госпо- 
жи Графини, которой исправно пла- 
чу деньги за откупЪ, и коей ни- 
чёмЪ болфе не долженЪ ‚ какЬ мо- 
имЬ почтентемь ‚ хошфлЪ было вамЪ 
ВЬ опасности услужить; но пожа- 
луйше извините меня, что я непри-. 
выкЪ держашь у себя оскорбишелей 
моей чесши и семейства. Не для васЪ; 
ино изЪ единаго благоразум1я и при- 
крыштя безчеспия, вм$сто благодар- 
ности вами мн$ нанесеннаго, нехочу 


заволимь <©Ъ вами дальняго шуму. 
Но чиобЪ .не совсёмЪ прогнфвить Гра- 


финю и шакже не подвергнуть вась 
гонентю непряшелей, которые мо- 
жешь быть имёюШЪ справедливыя 
причины васЪЬ искамь, я сдфлаю СЪ 
вами снисхол; денте. Вы можеше на- 


АЪШЬ на себя шо самое плашье, ко- 
по- 
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торое носилЪ мой сынЪ служа ВЪ пол» 
ку. Подите куда вамЪ угодно, СЪ ВБо-` 
жескою помощтю, и никогда при 
томЬ не позабывайте, чтшобЪ кЪ намЪ 
ни ногою. Естьли ваМЪ покажешся , 
что вы столь худо будете одфты, 
то пфняйше на себя; я СЪ вами пос- 
шупаю еще милостиво; а по спра- 
ведливосши не надлежало бы дфлашь 
‚сето благодфянтя шакому человЪку, 
которой нарушилЪ свящевныл права 
тосшепртимства, и кошораго для то- 
то видно ко мн® и привели, чтоб ^ 
обезчестить невинность, подвергнуть 
насЪ. всеобщему посмфянТю ; лишить 
чести ‚ нами столько времени рев- 
иосшно сохраняемой и поколебать на 
ше блатополуч1е, которое навсегда 
изгнано будетЪ изЪ нашихЪ сердезЪ. 
Желая вамЪ , по моему  человфколю- 
б1ю, услужить, вешЪ что только вЪ 
вагралу я принуждень ошЪ вашего 
нахальства прешерп$вашь. Конечно 
зы 
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вЫ сами чувствуете раскаяите и бу- 
деше о шомЪ в$чно сожалфть, но` 
зло совершилось, и ничто не можеть 
его поправить. Естьли ваше сердце 
не совсфмЪ еще разврашилось, чшобь 
почувствовать обиду, вами намь 
слвланную; шо воспоминайте чаще 
сте наставленте, и опасайтесь впредь 
бол$е поражашь смершельною печа- 
^тю сердца такихЪ честныхЪ роди- 
телей, какими не сшыдимся мы на- 
зваться; \Мы болфе пятидесяти л$тЪ 
старались какЪ сами бышь добред5- 
тельными , желали также и дфшей 
своихЪ видфшь шакимиже; но увы! 
хнусной вашЪ посшупокЪ всего нась 
лишилЬ , оскорбилЪЬ добродфтель и 
правосуднаго судтю, 

ВЪ продолженте сего чувсшви- 
ительнаго выговора, раздиравшато сер д- 
Ме нещастнаго Полина, вс$ трое при- 
"Ли ко двору ошкуцикову. ОнЬ по- 
и об иантю, зынесЬ солдашское 

ила- 
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платье ‚ и заперЪ за собою вороша. 
ПолинЪ ‚, надфвши оное, оставляеть 
свое и сЪ шомною задумчивосттю по- 
брёлЬ туда, куда, какЪ говоряшЪ, 
глядяшЪЬ глаза. —. Ошошедши бол$е 
версты вЪ молчании самЪ сЪ собою 
началЪ разговаривать: Упреки сего че- 
стнато откупщика справедливы. Я 
нарушилЪ священныя права. Мн$ над- 
лежало бы почшить добродз тель; но 
я недостойной выфсто шото оскор- 
билЬ честность сего почтеннаго ста- 
рика, и все его семейство, |а болФе 
Каролину, его дочь, подавЪ обЪ ней 
подозрн1е считалЪ ее безчестною, 
АхЪ, сколько я виновенЬ, или луч- 
ше сказать, нещасшливЬ! Дважды 
любовь покушалась сд$лать меня сво- 
иМЪ плБнникомЪ. — Два прекрас- 
ныя сущесшва совсфыЪ уже готовы 
были представить мн всф очарова- 
эельные источники чувственныхЪ у- 
слажденй ; но в шВЖЬ самыя ми- 

вуты 
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нушы неблагопртятная судьбина из- 
торгнула меня изЪ обЪяпий, а бо- 
‘лВе мевинность предохранила юное 
сердце мое ошЪ сихЪ гнусныхЪ стра- 
стей. АхЬ, могу ли когда нибудь 
вкушашь безЪ мучентя совфсти шБ 
удовольствтя, за которыми посл$- 
дуетЪ безчеси!е, а можешЪ быть 
приключится и смерть вЪ нфдрахё 
почтеннаго семейсшва? Жесшокая. 
Трафиня ! твои коварныя обольдентя 
покушались было раздрашь дратоц$н- 
ное покрывало невинносши. — ВЪ’ 
совзеши моей я правЪ; а Каролина 
статься можеть и лоселф еше не- 
винна. Но кшо лучше эшо знаещЪ , 


Какь она сама. ТакимЪ образомъ раз- 
товаривая самЬ СЪ собою , печальныя 
мысли о своихЪ неизвфешныхь ро- 
дишеляхЪ нечувсшвишельно повергли 
ето ВЪ мрачиую задумчивость \ВЪ семЪ 
собтолнти внезацно нападають нане- 
то’ Ава человф ка, осшанавливающь его 
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и спрашивающЪь: куда шы пдешь 
— Государи мои, я бреду и самЪ 
незнаю куда. Это бфглецЪ, какБ 
шы думаешь? братецЪ! На эшо очень 
походишЪ. Воспользуемся же имЪ. 
ПолинЪ ‚ услыша шактя о себё по- 
дозрЗитя ‚ всячески старался ихЪ у- 
вЪришь , что онЪ небёглецЪ, и что 
гму не возможно быть шакимЪ по 
причин® его молодости ; но сти вар- 
вары насильно повлекли его вЪ трак- 
ширь, находивштися за половину 
версты ошЪ шого м$ста, вБ кото- 
ромЪ случилась сЪ нимЪ сля печаль- 
ная встр$за. — ОнЬ изЪЬ нашего. 
полку , сказалЪ одинЪ изЪ нихЪ, и 
разсмашривалЪ его сЪ головы до нотЬ, 
Ты говоришь правду, ошвфчаль ему 
друтой. — Откуда шы илешь вЪ 
такомЪ наряд ? Господа! вы оши- 
баешесь. Я клянусь вамЪ ‚ что я не 
ПоШЬ самой, которато вы изище. 
— Изрядно, щошф же самой ош- 
8Ъ- 
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в®чаешь ; но мы никого ме илтемЪ. 
ТакЪ посл$ скажешЪ намЪ, кшо ты 
такой ? ПолинЬ не почелЪ занужное 
сказаться точно о себ; ибо он 
встрфтился СЪ ними ВЪ пол$, и 
столь притомЪ поздно; онЪ выду- 
малЪ приключене, которое впро- 
чемь не им$ло нималато правдопв- 
добтя, и сдВлало его тораздо еще 
подозрительнфе, Полинф тогда нахо- 
дился во влад нтяхЪ фравцузовЪ. Два 
<1и солдата ошдали ето вЪ военную. 
команду и доказывали, чшо онЪ 6%- 
жаль изЪ полку де..... Полина про- 
уровождаютЪ изЪ бригады звЪ бри- 
таду до самаго 'Гулона, тд вахо- 
дился сей полиЪ. 

Сколь жалкое было  соспоянте 
молодатго нашего Героя! Н®Фжныя его 
руки накрфпко были связаны. Двое 
{ безчеловфчныхЪ проводников варвар- 
ски понуждали его ишши, изЪ каж- 


в: Мет, тд тшелько остшанав- 
Часть 1]. Л ли 


> 


156 Приклюсентя Графа 

ливались ‚ занирали егь какЪ вели- 
чайшаго злодфя и просили подаянтя 
для его прокормленйя. КонечнобЪ онЪ 
достоинь быль сожалфнтя, естьли 
бы не самЪ былЪ причиною своего 
иещасптя. Печальныя размышлентя 
такЪ сильно его занимали ‚, что онЪ 
казался преступникомЪ осужденнымЬ 
на смерть. Каждой посшуповЪ въ 
очахЪ его вображентя живо ему пред- 
ставлялся. Всякое дфисшьте повфряль 
онь СЪ совфет1ю, справедливымЪ су- 
дтею дёлЬ. 0 мнотомЪ сожалфлЬ и 
отушалЬ пезальныя чувешя , ао 
иногомъ радовался. Боле всето до- 
ставляло ему истийнаго удовольст- 
в1я шо, что прешель искушентя и 
сохранилЬ невинность своего сердца. 
Сколко настоящее положене умер- 
звляло духЬ его торесттю, столько 
меразвраизенная его совфсть и н$кое 
ободришельиое чувствованте его под- 
вриляло. Вс свои злополучныя при- 


клю- 


Баялтера. 151 


ключентя почишалЪ дЗятельнымЪ для 
себя наставлентемЪ, -— ПоложимЪ, 
что. Полин достоинЪ быль сей у- 
часши; " пусть онЪ страждешЪ вЬ без- 
помошномЬ сосшоянтм по своей не- 
эпытшносши; но развё природа не 
вложила вЬ сердца наши надежды, 
сего сладостшнаго чувствтя ‚ опрады 
УЪ нест ерпимыхЪ страдантяхЪ, отор- 
чентяхЪ., во опасностяхь и вЪ шы- 
сячВ друтихЪ злополуч!й ? Да под- 
крфпишся неласшный ПолинЪ лесш- 
вымЪ вадфянтемЪ! Пусшь простяетшь 
радостный лучь онаго вВЪ его гла- 
захЪ ! Всф его преступлентя ие суть 
тактя, которыя 6Ъ были непросши-- 
шельны; а особливо когда еще серд- 
це его неразврацгенно. Молодосщи 
свойственно погрфшать, свойствены 
йо и возможно исправлящься. —. 


ЕЕ = О 
ВЕСА: ВА РУ. 


Ницастйе иногда превращается 
68 щаспие. 
Го прибыпии вЪ ТулонЪ, навфрное 
посадили бы невиннаго Полина вЪ 
шюрму, естьлибы полковникЪ не ско- 
ро обЪ немЪ узналЪ. Г. де С... ко- 
шорой шогда управлялЪ  полкомЪ, 
потшребовалЪ его кЪ себ. — Моло- 
дой нецастливень быль предсшав- 
ленЪ.— ПолковникЪ его спросилЪ: 
хакЪ шебя зовутЬ ? ПолинЪ. — ГдЪ 
твои шовариши ? У меня ихЪ ие ни- 
хогда бывало. Торжестоенно осм$ли- 
ваюсь вась увфришь , чшо я не сол- 
дашЪ ‚, и пришомЪ не вашего и ви- 
какого другаго полку —_ А 216 
платье чво значишЪ ? Оно не мое, 
а Викшора, сына откупщикова, ко» 
порой живетЪ вЪ мызВ Графини де 
Бютюни. -— ТакЪ по какомужЪ слу- 
чаю шы его носишЪ ? — АхЬ! мн- 


посшивый тосударь, СЪ удовольст- 
втемЪ. 
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втемь раскажу вамь всё мои обсто-‘ 
ятельсшва, о которыхЪ я умолчалЪь 
предЪ солдатами на меня напавши- 
ми, — ПослушаемЪ и посмошримЪ, 
—— Миф кажется ‚, что шы не под- 
лаго роду. Естьли я могу шебЪ быть 
вЪ чемЪ нибудь полезнымЪ : шо всего 
ош меня ожидай. Говори правду, и 
откройся: мнф безЪ всякато опасентя 
Будь увфрень, что всф швои тайны 
ЕЪчно запечатлфются и сохранятся 
ВЪ моемЪ сердиВ. ПолинЪ ободренвый 
его снисхождентемь, открыльЬ ему сЪЬ 
совершенною довфренност1ю вс м$л- 
кости послфдяяго своего приключе- 
ытя и т случаи, которые сЬ нимЪ 
послФдовали СЪ самаго вы%зда его изЪ 
Таркуртскато общества. Благородный 
видЬ и умные ошвфшы Полиновы я- 
сно доказывали господину де С... , 
что! одно только платье заставило 
солдащь почесшь ето б$гледомЪ. Мо- 
лодой человзкь | Участь щвоя чув- 

АЗ стви- 
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сшвишельно меня тшрогаешЪ. ‘Ты ос- 
улавленЪ , безпомощенЪ , гонимЪ зло- 
бою какого либо сильнаго чиновника 
и совершенно вешастливЪ. Останься 
вЪ моемЪ полку. Я всячески поста-= 
раюсь произвесть шебя вЪ чинЪ. По- 
ступай благоразумно, и ты нико- 
тда не будешь раскаяваться, что 
препоручиль себя покровошельсшву 
одному изЪ шФхБ блатородныхЪ, ко- 
ево чувсшвован!я челов $ колюбТя и со- 
сшрадательности преклонили вЪ пвою 
пользу, и кошорой за удовольсшвте 
почшешЪ шитаться тшвоимЪ  благо- 
дфшелеыЪ, желающияЪ сЪ. ошеческою, 
горячносп! ю досшавить шебЪ чест- 
ное сосшоянте, а боле всего упот- 
ребить м?Фры и предосторожности 
обезопасить шебя о ненавистнато 
тонентя швоихЬ злод$евЪ. Есшьли шы 
лочитаешЪ себя одолженнымЪ жиз- 
нтю неизвфсшнымЬ знашнымЪ 0с0- 
баыЪ, и есшьли Гжа- де С..,. при- 
БА- 


ы 
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казала шебф называшься Шепери1и-. 
вимМЬ швоимЬ именемЪ :; шо ощечес- 
ки совфтую ни СЪ кфмЬ болфе обЪ 
ней не товорить. Забудь до’ вре- 
мени это приключенте. Одни твои 
собственные поступки могушЪ удобно 
вознатрадить потерю и уничтожить 
неизв стноеть отшЪхЪ для шебя лю- 
безныхЪ предметахЪ, кошорыхЪ безЪ 
сомнфн1я злость лдругихЪ принудила 
укрываться. ЧшожЬ лучше дФланть 
8Ъ подобныхЪ сему обетоятельет- 
вахЪ ‚ какЪ шо, что совЪшовали Но- 
лину ? ОнЪ СЪ радосптю  принялЬ 
предложентя новаго своего благод$- 
теля, и, по осебенному ето благе- 
волентю, помфшенЪ быль шошчасЪ 
ВЪ число благородныхЬ КадешовЪ СЪ 
азмЪъ, чтобЪ постепенно бышь 0- 
Фиперомь. ВЬ сей шо службБ вс 
дары, коими преимушественио об- 
матородствовала его природа, начи- 
нали развивашься, разцвфшашь и при- 

ие 
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носить плоды. ЧрезЪ шесть мфсяцевь 
онЪ сд$лался преискуснымЪ во всЪхЪ 
родахЪ фехш мейстерскато упражне- 
н1я. Сшарой воивЪ шой же самой 
бригады совершенно его научилЬ 
Тактикз, Аршиллерзи, фортифи- 
кац!и и всфмЪ воинскимЪ Экзерцицт- 
яыЪ ‚ вЪ которыхЪ скоро оказалЬ у- 
дивительные усп$хи. ГосподивЪ де 
Р... радовался видя шакого питом- 
ша, которой достоинЪ былЪ его бла- 
ходфянти и любви. ПолкЪ, вЪ коемъ 
служилЬ ПоливЬ, командированЪ былЪ 
8Ъ Корсику. КавалерЪ БеллевалЪ сфлЬ 
иа корабль сЪ своииЪ благодфшелемЪ, 
и ошправился ВЪ походь сЪ шою на- 
деждою ‚ чтобЪ, по прибыпти ЕБ 
Баспию ‚ быть пожаловаву Офице- 
ромЪ. Плаван1е было крашкое и бла- 
тополучное ВЪ Сенш ф/1орензо выш. 
ли на беретЬ, оштуда сухимЪ пу- 
шемЪ присоединились кЪ ожидавшему 


ихЬ гарнязону ПолинЪ остановился 
8Ь 
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ВЪ кр5пости , а Беллеваль ВБ домБ 
Коменданта. По обфшан!ю, ему преж- 
де сдфланному и по достоинсшву, 
Полина пожаловали подпорушчикомЪ. 


Островь и до сел быль еще 
тревожимЬ возмушентями. Возходишь 
на ШБ самыя торы одному ‚ ’кото- 
рыхьЬ жишели дышали варварскою 
злобою ‚› почиталось видимою и не- 
избфжною опасносштю. Они сЪ ошча- 
яннымЪ неистовстшвомЪ нападали. на 
своихЪ непртятелей,  Беллеваль, на- 
Аясь на проворсшво солдашЪ и свое 
искусшво ‚ пренебрегалЪ сихЪ злод$- 
евЪ. ВЪ одинЪ день ему приказано 
было илипи противЪ многочисленнаго 
отряда сихЪ хозмутитшелей. ОнЪ съ 
ляши десятью челов ками храбро на 
нихЬ напалЬ, ` разогналЪь безЪ сопро- 
Иивлентя без дальныхь шрудносшей 
ВаяЛЬ вВЪ плЬнНЬ; и, возврашившись 


С своим ошрядомь,  остановилЬ 
Часть 11. м какь 
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какь сихЬ ‚, шакЪ и военноплнныхЬ 
‘под деревни. ВдругЬ поднимаешся 
ужасный крикЪ. ПолинЪ один спф- 
зиитЪ на стю тревогу. ОнЪ видитЪ 
шроихЪ солдашЪ сопровохлдаемыхЬ 
крестьянами. Тошчась ихЪ  осшана- 
вливаетЪ , и какЬ очень хорошо ра- 
зумёлЬ Ишталтанской языкЪ; шо у- 
добно мотЪЬ пенимашь КорсиканскихЬ 
жителей. СпрашизваетЪ ихЪ: какая 
причива вашего НеудоволЬьствтЯ. и 
преслёдовантя за этими солдатами? 
ОдинЪ изЪ ПоселянЪ отьфчаль ему 
СЪ чувсшвительносп! ю: что сти сол- 
дашы вошли &Ъ нему насильно вЪ 
домЪ, и чшо онНь, не смотря на 
ихь дерзость, предложилЬ имь все, 
что мотЬ предсшавить потребное 
ля пиши и питья; но они, неу- 
допольсшвовавшись шакимЪ пртемомЪ 
и угошентемЪ, начали шребовать де- 
иетЪ. Я ‚ по сущей правд% увфряль 
ихЬ , что пе богаШЪ , и выфсшо де- 
негь 


.’ 
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негЬ просилЬ взяшь что нибудь изЪ 
сЪфетныхЪ запасовЪ. С1Ти неблагодар- 
ные, забывЪ блатоприспюйность и пра- 
ва госшепртимешва, начали меня, же. 
ну и дочь мою нещадно бишь. На 
крикЪ нашЪ з6$жались <осфди, ко- 
торые всячески старались насЪ по- 
помирить. Нечувствительные умно- 
жили свое варварство. Они на при- 
мирителей устремились СЪ бфшен- 

| сшвомЪ. `НародЪ ‚ стекштйся во ымно- 
жеств$ ‚ принудилЪ ихЪ бЪжать ; а 

мы для того за ними шли, чтобЬ 

просить на нихЪ ошЪ правосудтя вЪ 

_0бид$ удовольствтя. Беллеваль клял- 
ся имЪ своею чеспию, что сти дерз- 

кте обидчики жестоко будушЪ на- 

вазаны ; и для удовлешвурентя 05- 

корблениыхЪ поселянЪ того же часа 

приказаль солдашЪ перевязать и за 

карауламь отвесть въ Басп!ю для 

представлен!я самому Полковнику. 

С1и добродушные жители чувстви- 

м3 : шель- 
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тельнфишими словами благодарили п 
благословляли молодаго Офицера, 
которой ошдалЬ имЪ надлежашую 
ВЪ обидв справедливость. Они усер- 
дно просили Полина сказашь имЪ свое 
имя, дабы вфчно его воспоминали ; 
ВЪ чемь овЪ неошрекся сдфлашь имЬ 
'удозольствте. 

Спусшя нфсколько дней посл 
сето привлючентя, квакЪ Беллеваль 
возврашался вь свою кварширу ‚, то 
нечаянно ето остановили. ОнЪ остана- 
вливается, оглядываешся и узнаешь 
того же самаго кресшьянина СЪ его 
дочерью. Пожалуйше ‚ сударь, пой- 
демЪ скорфе вЪ вашу торнииу; я 
хочу вазЪ сообщить весьма важную 
тайну. Когда они взошли и оста- 
лись одни, шогда посялянинЪ ска- 
залЪ ему СЪ ув5рительнымЪ и бла- 
тодарнымь видомЪ : милосшивый го- 
сударь! доброе дЗян1е никогда не 
лишается своей награды. Вы ощ- 

меши- 
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метили справедливо за нашу обиду. 
Вы , не защищая своихЪ воиновЪ ихЬ 
обвинили, и не требуя отЪ насЪ ника- 
кихЪ подарковЪ, удовольствовали насБ 
лажеи в нашемЪ желанти. Вы велико- 
душны ‚, чувствительны блатородны 
и сдфлали милосшь хошя ©Ъ просты- 
ми поселянами,\ но не сЪ неблаго- 
дарными. Увёдомьше ‚, какЬ можно 
скорфе, вашихЪ начальниковЪ, чтобЪ 
они дали строжайния приказантя 
для предварительной и нужной бе- 
зопасности города, ВЪ эту же. ночь 
чеошм®нно весь вашЪ гарнизонЬ на 
толову будешЪ побитЪ. Ваши непрт- 
яшели отсюда находяшся недалеко. 
ВЪ глухую полночь вЪ городской ко- 
локоль , по ‘ихЬ ‘обыкновен!ю , нач- 
нутЪ звонишь: это есть знакЪ тре- 
воги и будушщаго жестокаго ихЪ сра- 
жентя сЪ вами. Они клялись поги- 
белтю всфхь ФфранрузовЪ. Для удо- 
сшовфрен1я. мною сказаннаго , сЬ ра- 

ь м5 А0- 
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доспию остаемся я самЪ и дочь моя 
споручниками. ЕстьлижЪ доносЪ мой 
найдешся ложнымЪ или вымышлен- 
нымЪ: я охотно подвергаю себя же- 
стокому наказанию вашихЪЬ началь- 
никовЬ. Беллеваль шощшчась пошель 
предувё$домищь господина де Д... 
обЪ опасности, которая угрожала 
изрубить весь гарнизонЪ. Все войско, 
о приказантю начальника снаряжаеат-- 
ся, принимаешся за оружтя, и безЪ 
малёйшаго шуму занимаешЪ главные 
посты. Но данному знаку вс на- 
торные жишели устремились СБ я- 
росптю кЪ рогашкамЪ ; но они были 
приняшы шакЪф исправно и храбро, 
чего со всЪяЪ не над$ялись и не ду= 
мали. Сраженте было кровонро лишное 
и ужасное. Мноме изЪ непртятелей 
слЪлались военнопл®нными. Жишели 
тородск1Те , кои долженстшвовали при- 
соединиться кЪ непруятелямЪ сЪ ни- 
ии сотласивцимся , не сифли шро- 


ву- 
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нуться. Тишина наступила вмфсп!В 
СЪ ушреннею зарею, и благодЪтель- 
ное свфшило не было уже свидфще- 
лемЪ страшнато ночнато кровопроли- 
пия : все приведено паки ВЪ поря- 
доБЪ. ТошчасЬ сдзлали строжайшее 
изысканте виновашыхЪ. Поселянина 
зтедро наградили; а Беллеваль за ша- 
кую важную услугу пожалованЪ Ка- 
питаномъ. Тшетно писалЪ онЪ кЪ 
Принцесс$ ‚ и КЪ ГЖЬ де Бютони; 
но на вс$ свои письма не получаль 
ошвфтовЬ. Бол$е всего опечаливала 
его неизвфетность о прелестной А- 
ташф. Томленте, грусть и ошчаянте 
поминушно духЬ его шревожили и 
умершвляли. ОнЬ не см$лЬ писашь 
кЪ гжВ. де С..., ВпрочемЪ могли 
ли онЪ не обвиняшЪ его посту пковЪ, 
кактя он имзль каЕЬ у гжи. де 
Бютони шавЪ иея ошкупшика ? По- 
линЪ хошл предЪ ‘обфими сими осо- 


бами не быль виновашь ‚ но подоз- 
м4 ре 
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р$нте, переходящее изЪ усшЪ вЪ у- 
ста, удобно сдЪллешся правдоподоб- 
нымЪ, Кто можешЪ совершенно уз5- 
рить, что не мщене было  причи- 
ною сему молчанию? Графиня и Ка- 
ролина были недовольны его недо- 
тадкою ; а Принцесса, услышавЬ и- 
нако о шомЪ , можешь не позабыла 
сказашь тж. де С.... а с1я своей 
дочери.— ТакЪ,› говорилЪЬ онЪ самЪ 
СЪ собою, я на вфки осшавлень , не 
навидимЬ , презрфнЬ и отринушЪ за 
мои дла прекрасною Аташою. Что 
мн ВЪ мини другихЪ ‚ естьли 
только Аташа мною не гнушается 2 
—= АхЬ‚ сколько я предЪ нею ви- 
новашЪ ! — Часто онЪ размышлялЬ 
о своихЪ нещасштяхЪ; и безЬ пок- 
ровительства и милосшей г. дес..., 
‚которыя услаждали горесть чувет- 
вительной ето печали, конечнобЪ 
впалЬ онНЪ вЪ самую мрачную за- 
думчивость , а стя поверглабь его 
3Ъ крайнее ошчалн!е, Два 
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Два года, проведенные вЪ Кор- 
сикф, довольно образовали `Полина 
Военная екзерцицтя, которою онь 
часто занимался } сдфлали его му- 
жесшвеннымЪ. Чершы его лица ка- 
зались миловиднфе, и наконець мо- 
лодой Беллеваль во всемь могЪЬ наз- 
ваться прекраснымЪ КавалеромЪ. Ра- 
зумЬ его, обработанный уроками 
нещаспий ‚ пртобр®лЪ рёдкую вЪ че- 
лов$ кв осьмнадцашилтняго _возра- 
сша основательность, Честное сос- 
шоянте было его удфломЪ; чего еше 
оставалось ему желашь? .—. Одна 
только Агаша занимала его мысли. 
Но улостоишься получишь ея руку 
85 одномЬь шолько воображенти кал 
залось возможнымЪ, (С1я прелесшная 
АЪвиЦа, достоинствами возвышенная 
превыше всякаго сосшоянтя, какЪ ея 
РодЪ ‘шакЪ и знатность сосшояня 
лишали ето. надежды. Глупо, гово- 
РИЛЬ оНБ самь сь собою ‚ ласкаться 
м5 ‚ ин 
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мнв химерическимЪ надзянтемь ко- 
тда либо получить Агашу вЪ суп- 
ружество, Можешь ли быть Агата 
женою Армейскаго Капитана, кото- 
рато рожденте сомнишельно, а сос-_ 
тоянуе б$дно и совсёмЪ ошЪ ея раз- 
лично? — Я, кЪ большему моему не- 
засштю, лишился друзей, которые 
изЪЬ единаго человВколюбтя согласи- 
лись быть такими. Но чтожЪ! Небо: 
даровало мн$, выфсшо ихЬ ‚ друга- 
то —— предосшойнато почшентя. Онь 
принялЪ меня ЕБ свое покровишель- 
ство ‚ ободриль унылый мой духь, 
подкррпиль меня, доставиль мн 
состоянте, и все сте посл5довало вь 
шакое сосшоянте, въ которое я на- 
ходился вЬ опасности и ошчаян1и, и 
ВЪ коемЪ онЪ одинЬ подалЬ мн$ сла- 
досшную ошраду. 
`Дружесшво! сколь свяшенны 
швои должности. Они суть произ- 
ведене Божества, Беллеваль почи- 
таль „ 
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таль, любилЪ Г. де Р:;. -— Конеч- 
но этого тшребовалЪ ошЪ него долгЬ 
блатодарносши ; но его блатод тель 
тораздо быль любезнфе его чувеш- 
зительной душ по р5дкимЪ ^ свой- 
сшвамЪ. ПолинЪ иа самом себ ис- 
пышалЬ пользуясь симЪ цгастливымь 
случаемЬ ‚ что никогда ие должно 
ошчаяваться вЪ Провидфнти, и что 
за самыми величайшими нецаспиями 
нер$дко сл$дуешЪ сколь поразитель- 


мое столь и вознаграждающее вс 
пошери блатгополучте. 


= 
ЛАВА 

Старинное знакомство. 

Беллеваль исправлялЬ свою долж- 


ность СЪ благоразумною осторожно- 
сштю ‚дабы не вооружить прошивь 


себя злобной зависти. Покровитель- 


ство Г. де Р.. — Давно уже про- 


вавело щысячу зависшниковь, 83и- 
в раю- 
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рающихь на его благополуч1е , какЪ 
иа его хищшничестшво, —. Чьей онь 
Фамилми 2 часто товаривали они друтЬ 
сЪ другомЪ. ПолинВ никогда не го- 
ворилЪ объ ней СЪ ш5хЬ самыхЬ 
порЪ, какЪ вступилЬ вЪ полкЪ. Ни 
однажды Куртерь не привозилЪ ему 
письма; непремфнно надобно проник- 
нуть эту шайну и узвашь, кшо онЪ 
паковЪ. Естьли бы онБ старому на- 
шему Командиру не былЪ довольно 
знакомЪ : шо бы онБ его шакЪ не 
любилЪ. Легко статься можеть, что 
онБ Полина со временемЬ опредфлитЪ 
на свое м$сто. Станешся ‚ что сей 
любимець его родсшвенникЪ, или. — 
ВсБ тайно вь эшомЪ своего Команди- 
ра полозр$фвали. Но какЪ вЪ разсуж- 
денти сего почшеннатго начальника 
хошя много неосновашельнаго тов0- 
рили ; однако даже самые злолфи , 
зная его достоинсшва , явно его по- 
читали , равио хошя и ненавидфли. 
. По- 
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ЭТолина; но принуждены были мол- 
чашь и ожидать способнато случая 
излишь ядЪ своей злобы. Беллеваль 
давно зналЬ своихЪ враговЬ, и не 
смошря на ихЪ злосшь,  презиральЬ. 
Сей благородный поступок еще 
бол$е ихЪ огорчилЪ, и умножиль 
бурю неистовствЪ, которая грозила, 
совершишь надЪ нимЬ поразищельный 
свой ударь. 


Беллеваль иногда посфшалЪ ла- 
зарешь армейскли, а иногда тюр- 
мы Исполняя сей долтЬ человфко- 
любя, он весьма удивился, увидя 
Нюльсифрота, шого самаго разбой- 
ника , о коморомЪ говорено было БЪ 
первой часши , обремененнаго узами, 
ОнЪ шошчасЬ его узналЪ, чтожЪ ка- 
сается до НюльсиФроша , то опЪ не 
скоро узналь молодаго Капитана у 
причиною ссго можешь быть, совер- 
Шенная. перембна во всЪЖЬ чершахЪ 

его 
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его липа, или ослабленная неволь“ 
ничесшвомЬ память. При выход и2Ъ 
шюрьмы , Беллеваль  спрашиваеть 
шемничнаго стража: какое преступ- 
ленте сего невольника ? ОнЪ шолько 
бфглецЪ, Чрезь шри дни онЪ неош- 
мфино должень пробфжать сквозь 
сшрой, а пошомЪ отправишься нА 
канаш$. —— Могу ли ясЪ нимЪ по- 
говорить ? Естшьли только вамЬ у-' 
тодно, тосподинь КапишанЪ. — 
Позови его вЪ свою комнашу. Когда 
вся его вина состоитЪ вЪ одномЪ по- 
б5г$ ‚ шо всяческн постараюсь исхо- 
датайсшвовать ему свободу. Я не- 
премфнно поведу его посл кЬ мо- 
ему Командиру. Темничный стражь 
ничего не осм$лился сказашь про- 
птивнаго Капитану; а сей призыва- 
етЪ Нюльсифроша вЪ себ$. — Уз- 
наешЬ ли шы. меня, спросилЪ его 
Беллеваль ? АхЬ, милосшивый госу- 
&арь, Я виновашь; не могу вспо- 
янивь, 
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мнить. Темное напоминан!е, будшо 
тлф шо я васЬ видалЪ. —— Помнишь 
ли ты браша Анзельма ? АхЪ, очень 
помню. —— Для чего шы писал къ 
КЪ гжф де Бютони ? Пошому что си 
ханальи хош®ли Вась оклевешаить › 
будто вы были участникомЬ нашей 
разбойнической шайки. Я эшо уз- 
налЪ, приказаль о шомъ вЪ Графинб 
отписать и самЬ это письмо запеча- 
тшалЪ. Твое намфренте было похваль- 
но, и я возблатодарю за эту услуту, 
которую шы мн$ овазалЪ; но не 
скрывай пожалуй ошЪ меня ничего ,. 
что только случилось сЪ тобою по-= 
Сл нашей разлуки. Я обфщаюсь, 
сколько есть возможности моей › ИЗ- 
бавить тебя отЪ мого наказания, 
какое ты должень претерцыть. — 
Храбрый и печипевиый Офицеръ | сЪ 
Совершенною довренноспю раскажу 
замЬ все, только велише удалиться 
ОШЬ масЪ эщому челов$ку, и в2кЪ 

ско- 
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скоро принесешь овЪ бутылку вина: 
шо вы уже всВ тайны узнаете. Бел- 
леваль сунулЬ шесть франвовЬ вЪ 
РУБУ шемничнато стража, которой 
тошчасЬ принесЪ бутылку СЪ вином 
и оставилЪ ихЪ однихЪ, Нюльсиф- 
рошЪ не боле какЪ вБ два добрые 
према опорозниль бутылку. Вино 
на сей случай ето оживошвори- 
ло, и ОНЬ началЬ свое повфсшво. 
ван!е шакимь образомЪ, какимЬ 
`©но представлено &Б послфдующей 
тлавЪ. 


ГЛАВА 
Приклоеня — Нольсифротови. 
ТР осль нашей разлуки, насЪ всфхЪ 
ошвели вЪ АвиньйонЪ. И какЬ я весь 
быль израневЪ ‚, шо и привазано бы- 
ло отослать меня вБ лазарешь гл 
наивсевозможное имфли бо ми% по- 


* .. 
этеченте. ЦФлые два мьсяца спарались 
из- 
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изл$чить мои раны ; ихЪ было око- 
ло шысячи, и ошЪ кошорыхЪ едва 
было я не умерь ВЪ шеченте сего 
времени, какЪ я лежалЬ подобно мер- 
швому, или безчувстшвенному, безпре- 
станно нав$дывались о моемь состо- 
янти, а моихЪ почшенныхЪ шоваришей 
между шзяЪ пышали. Лишь только 
началЬ выздоравливать ‚ какЪ снова 
возобновили допросы сЪ большею про- 
ити8Ъ прежняго строгоспию. Оконча- 
нте слдсшвтя нашего дфла завис5ло 
ошЪ меня. Рёдкой день проходилЬ } 
чшобЪ меня не допрашивали на моей 
постел$. Часто спрашивали меня и 
©бЪ васЪ. Эта самая призязка по- 
будила меня писашь, чтзобЪ вы при- 
няли благоразумную осторожность 
ВБ разсужденти клеветы моихЪ преж- 
нихЪ товарищей. По совфсти дол- 
Жно призиаться, и сказать самую 
сушую правду ‚ что я быль въ об- 


ЖЩествв гнуснёйшемь этого прокля- 
Часть ТТ, н тако 
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шаго пустшынножишельства. Чтожь 
еще угодно? случай, кавЪ товоряш ' 
сдфлалЬ меня, разбойникомЪ, но кля- 
нусь всёыЪ, чшо есть свящ йшато 
на земли, что НюльсифрошЬ нико- 
тда не быль наспояшимЪ учасшни-. 
$ОМЬ вВЬ безчелов8чныхЬ злодЪфИсш- 
вахЪ, и онЪ всегда гиушалея внуп:- 
ренно сего сотоварищества. Не смо- 
тря на чесшное слово безсов$стнаго, 
этого офицера, кошорой нечаянно 
насЪ атаковалЪ , я какЬ и вс$ про- 
ч1е осуждены были прешерпфть эту 
казнь ‚ которая опредзляешея обык- 
мовенно ошЪ уголовнаго суда. Я ве- 
ликолушно перенесЪ вс$ пышки, хоч 
тя впрочем это было и не по мо- 
ему зкусу и вол5. Посл сего я у- 
влышалЬ , что брашЪ АнзельмЪ вЪ 
допросф показалЪЬ совсёыЪ противное 
уашему запирательству и ВвСЪХЪ сво- 
ухЬ товарицтей обвинялЬ. Безпокой- 
сво м сшрахЪ мой умножились. У- 
ЖАСь 
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жасЬ казни заставиль меня выду- 
мывать средства , дабы оной изба- 
зиться. И шакЪ вЪ одну прекрасную 
ночь я встшалЬ, сЪ наивозможною о- 
сторожносп!ю вышелЬ изЪ комнаты 
ВЪ лазарешскомЬ плаць$, и, сь поз- 
волентя вашего направилЬ робкте свои 
стопы &Ф нужному м$сту. Папской 
солдашЪ , эта прокляшая собака, 
шошчасЬ меия вешрфтилЬ ‚ оклики» 
залЬ и бЬжалЬ за мною до самыхЬ 
дверей ‚ воторыя попрепяшсшвовали 
ему войши вЪ с1е мфсшо. Оно, по 
своей обыкновенной нечистот и дур- 
ному, запаху его остановило, Осшав- 
шись за дверьми ожидалЪ моего вы- 
хода. Я, узнавЬ его намфренте, сЬ 
маивозможною шоропливост!ю пос- 
ифшазЪ искусно м проворно пере- 
правиться изЪ сего опаснаго жилище 
ВЪ другое безопасное, ОбвбртЪвизись 
свомыЪ шлафоркомЪ отважно спус- 
ШИЛСЯ ВЬ шу самую трубу, чрезЪ 
>. Н < &%- 
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которую вышекаешЪ нечистота, и 
кошорая была столь пространна; что 
могли бы удобно м двое пройши. 
Таси!ю угодно было сквозь сей про- 
ходЪ привесшь меня прямо кКЪ ши- 
рокому ручейку, которой впадаль 
вЪ большую р$ку. И шаёЪ дфисшвуя 
проворно руками и ногами я вып- 
лылЬ благополучно кЪ р$кЪ. ВЪ ней 
я вымылЬь все мое платье и самЪ 
обмылся. Пошомь новая представи- 
лась мн трудность. СшрахЪ опять 
попасться ВЬ неволю придалЬ мн 
теройскую см$лость, Перепхкить Ре- 
р) и для здороваго человфка весь- 
ма было шрудно, шо кольми паче 
для меня, которой едва начиналь, 
выздоравливашь. ЧшожьЬ осталось мнЪ 
дЪлать ? Бросить все платье ? ТакЪ. 
не вЪ чемЪ будешь показаться. Вре- 
мя было дорого. Медлить не для че- 
‘го, сказалЪЬ я самЪ себЪ. Ободрись 
НюльсифрошЬ, и <Ъ сини еловами 
’ 65- 
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б$жалЪ по берегу Гейна. Но какое 
было мое возхищен1е! я увидФль 
рыбаков плывущихЬ вЪ лодкЪ: жа- 
лосшно просилЪ их помощи. Они 
тронулись моими прозьбами ; одинЪ 
изЪ сихЪЬ добрыхЪ людей, далЪЬ мн 
свой кафшань , друтой рубашку , а 
шрепий шляпу, и шакЪ кф величай- 
шей моей радости я одЪфлся ‚ хошя 
они меня распрашивали о моихЬ об- 
стояшельсшвахЬ ; однаьо я отвЗчаль 
вЪ награду ихЬ чесшности то, что 


‚ мотЬ выдумать. Они такЪ были про- 


сшодушны , чшо тнусной моей лжи 
совершенно пов$рили и отЪ всего серд- 
ца обо мн$ сожалфли Лишь только 
день начиналь показываться, они 
поподчивали меня своимЬ  завшри- 
комЪ. Пиша ихЬ показалась мн® весь» 
ма пруяшною и вкусною; я ЪлЬ сЪ 
такою жадносттю, какЬ будшо не 
ЪлЬ дней пять. Окончавь завтрикЪ 
п поблагодаря чувсшвительнымЬ об- 

н 5 ра- 
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разомЪ великодушныхЬ моихЪ бла- 
тодфтелей сЪ вими простился и СВ 
веселымЪ духом спфшилЬ вышши 
на дорогу, ведушую &Ъ Дофину. 
Одно меня безпокоило, чшо у меня 
небыло денегЬ. ВЪ этомЪ недосташ- 
кВ я положился на свое искусство, 
Идучи дорогою , я заходильЬ шо кЪ 
откупщикамЪ , по кЪ Пасторамь ; 
иные изЪ нихЪ принимали меня ми- 
лоешиво и ласково, а друпе, по 
сушей справедливости ошказывалю 
и вЬ пропитавти и ВЪ ночлег$. ВЪ 
семЪ пушешесшвти всячески старал- 
ся быть осторожнымЪ. Ночью я шелЪ 
побольшей доротФ, а дкемь укло- 
нялся оШЪ оной. Тавое опасенте пре- 
дохранило и избавило меня отЪ не- 
| иртяшныхЪ слфдешвтй. НаконецЬ блд- 
тополучно деститЬ деревни, о наз- 
ваНТИ которой я не имфлЪ ни нуж- 
ды , им любопытства спросить; ибо 
ЗБ ней нашел изрядной посшоялой 
| АВОРЬ 
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аворЪ, а вЬ ономЪ нечаянно уви- 
дЪлся СЪ весьма дородною и брюха- 
иою сестрою , которая топучасЪ по- 
садила меня за богатой столЪ. Я 
еказалЪ, чшо нашелЬ сесшру брю- 
хашою ‚ это и неудивишельно ; ибо 
она вышла уже за Жерома, молода- 
то конюха. КЪ сему присовокупить 
должно и слЗлующую пословицу: 
но сеньк$ шапка.— Тоштона  хоро- 
дна, проворна и очень знающа наб- 
людашь свои выгоды. —-. Есшьли 
вы не поскучаеше: то раскажу вамь 
истор1ю, кошорая много вЪ себз за- 
ключаетЪ забавнаго и любопышнаго 
ЗА$Зсь НюльсифрошЪ начинаешЬ рас- 
казывашь приключентя Жерома и те- 
то самаго Офицера ‚ которой сопро- 
зождаль Полина; онЪь не позабылЪ, 
шакже сказать и о шомЪ какЪ гжа. 
де С, —— спасла его ошЪ злодЪй-. 
скихЬ рукЪ этсго Алгвазила. Но какЬ 
все с1е было дБ первой часши, шо 
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не для чего повторяшь, а Беллеваль, 
слушая его, весьма смёялся той хи- 
тросши , которой онЪ прежде не 
зналЬ. НюльсифротЪ , оставя сте об- 
стоятельство, опять ипродолжальЬ 
сказывашь свои приключентя, 


КавЪ бы то ни было; но толь- 
ко Тоштона скоро будетЪ госпожею 
постоялато двора. Господину ихЪ не- 
премённо должно удалиться, и вы 
легко можеше себф, представить что 
он ихЪ ссшавишЬ вЪ лучшемЬ сос- 
тоянти нежели друге. Я, потосшив- 
ши у сихЬ пртяшелей и одфвшись 
гораздо благопристойнФе  противЪ 
прежвяго , пустился вЪ Швейцартю; 
и ВЪ этомЪ иовомЪ путешествти все- 
тда уклонялся ошЪ большой дороги; 
ибо никогда не позабывалЪ пого, что 
я бЪглой солдашЪ. Десять ефимковЪ, 
которыя мн$Ъ дала моя сестра, из- 
бавили меня ош прежнихь хло- 

пошЪ. 
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потЪ. Дорога показалась мн$ не такЪ 
скучною; ибо яво всемь имфлЬ ша- 
сшпливую удачу. И табЪЬ благопо- 
лучно я вышелЬ изЪ франити гораздо 
ВЪ лучшемЪ прошивЪ прежняго состо- 
янти, и вотЪ уже нахожусь теперь 
ВЫ областяхЬ ЖеневскихЪ. 
Здесь НюльсиФрошЪ перестаетЬ 
товорип!ь. ПриходЪ шемничнаго сшра- 
жа быль ему помфшательствомЪ. 
ОнЪ пришелЪ заключами , дабы опт- 
переть двери шемницы для новыхЪ 
приведенныхЪ гостей. СторожЪ , по 
принесенти своего извинентя ВЪ сво- 
емЪ пояфшашельномЪ приход, шош- 
часЪ ихЬ оставилЪ. Нюльсифроть 
опять ‘начинаешЪЬ свое повфсшвова- 
нте шакь , какЪ находится вЪ слё- 


дующей тлав$. / 
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РЕ АВ- АУ. 
П родолженте Гольсифротовихь 
лриклюений- 

Во всю мою жизнь я быль суштй. 
шрушень ; честные труды казались 
мнф тягостными; почему живучи_ 
ВЪ праздности, я никакого не у- 
мфлЬ рукомесла. Десять ефимковь , 
полученвыхЪ мною отЪ сестры, ше- 
велились ьЪ моемЪ карман и пода- 
вали мн лестную надежду, долго 
продолжать ‘безпечную жизнь.  По- 
моштю ихЬ я сыскалЪ себф мфсто вЪ 
Рессубликанской службВ; но безЪ 
паспорта и свидфтшелей что сдфлать 
можно ?``БезЪ письяеннаго вида и безЪ 
одебрентй проситься вЪ службу зна- 
читЪ подать видимое и справедлие= 
вое о себЪ подозр$нте. Нерфиимость 
стя. долго меня безпокоила. НаконейЪ 
ЕЪ одно утро я осм$лился ишти к 
старому Мивистру, которой по- 
чишался снисходишельнымЬ и мило- 

‚сши= 
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стивымЪ. АхЬ! какой онЬ.былЪ ми- 
лой командирЪ ! ОнЪ удостоилЪ ме- 
ня свисхолишельно выслушать , и 
сказалЪ мив : дру?Ь мой! я СЪ у- 
довольствтемЪ ° шебя принимаю. `ВЬ 
самомЪ дфлБ чрезЪ ‘два дни меня 
приняли вЪ службу вЪ надлежаций 
комплекшь. И такЪ, по опред$лени 
моемЬ вЪ полкЪ, я получалЬ вЬ день 
по одному ефимку и сверхЪ сего не 
зналЬ палочныхЪ УдаровЪ. Жизнь моя 
была весьма спокойная. КЬ нешасштю 
моему шошЪ самой дьяволЪ, кошо- 
рой прежде сего меня смущаль, не- 
Заянно сюда пришелЬ и возмутилЬ 
поселившееся вЬ сердив моемь спо- 
койствте, 
ОдинБ проворный плушЪ, ко. 
торые, не знаю, как шо умфющь 
избфтать ошь строгихЪ поисковЪ А- 
виньТонской юсшиши, и кои даже 
часто уходятЪ  изЪ шюремь ‚, неча- 
ЯННО ВСШр8&шившись сомной, ‘скоро ме 
оз НЯ 
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ня узналЬ. ОнЬ занимался шФмЪЬ же 
ррибьипочнымЬ рукомеслояЪ ‚ копо- 
рое едва не лишило. его жизни ВБ 
Трафств$ М. ОнЪ предложилЪь мн 
СЪ нимЪ соединиться по прежнему; 
но я отвфчалЪь ему, что давно уже 
отрекся быть разбойникомЪ ‚, и что 
никактя предложентя не могутЪ ме- 
ня &Ь оному привлечь. Казалось, что 
сей плушь  шронушЪ быль моимЪ 
справедливымЪ ошказомЪ ; онЪ хошя 
и похвалилЪЬ мое намфренте, и клял- 
ся саыЪ посл$довать моему примф- 
ру у но ВЪ сердиВ ето шаилась ад- 
ская злоба. Чудовище сте вскорф по 
слЪ нашего свидантя началЪь  изли- 
вать всю свою злость ИзвертЬ этотЪ 
оклеветалЪ меня и расказалЪ вс$ 
прежи!я мои злодфйсшва , поступки 
и обманы. СТи тоспода , стротте на- 
блюдашели разбойниковЬ , не столь 
булучи ЗАЪСЬ снисходительны, какЪ 
во другихь мъетахЬ ‚ шошчась взя- 

ли 
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ли меня подЪ крфпкую сшражу. И 
шакЪ я нахожусь теперь ОПящь вЬ 
мемницЪ. Восемь днёй прощло, `какЪ 
я взять былЪ, и питался однимЬ 
хлЬбомЪ и водою, да и то сЪ нуж- 
дою. ВЪЬ девашой потребовали меня 
&Ъ допросу. Во первыхЪ спросили 
меня: кшо я таков ? РекрушЪ. Ом- 
куда шы пришель ьЪ Женеву ? Я 
не должень дашь вамь ошчешь вЬ 
помь, откуда пришелЬ вЪ ваши об- 
ласши. —— По шомЪ хошФли знать: 
ошвуда я родомь? Я ВЪ этомЪ ош- 
рекся ихЪ удовольствовать. Нако- 
ненЪ принуждали меня сказать: ка- 
кое было мое ремесло ? На с1е я имЬ 
ошвфчалЪ : худое или доброе; но оно 
ие у васЬ происходило: шо и дфла 
вамь до него нЪшЪ. ТошЪ, которой 
болфе всфхЬ меня допращивалЪ, весь- 
ма иедоволенЪ быль мопми ошву- 
ами и хош8ль было строгост?ю ме 


НЯ Принудишь расказашь вс% прик- 
о 5 лю- 
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лючен1я ‚, послфдовавштя со мною съ 
самаго побфга, но я ни мало не о- 
робЪлЪЬ и безЪ всякаго страху ему 
отвЪчаЛЬ : поколику вы знаеше доб- 
раго ли я поведентя, или худаго: 
шо и безполезно , кажешся, для вась 
меня допрашивать. Посл сего ош- 
зФша, которой не болфе доставилЪ 
удовольствуя, кавЪ и прежн1е, двумЪ 
старымЪ судьямЪ, меня допратии- 
вавшимЪ , я услышалЪ, чшо они про 
себя нфчшо бормошали; а меня опять 
повели вЪ мрачную шюрьму.. ЦЗлой 
прошел ыфсяиЪ, какЪЬ я сид$ЛЬ спо- 
койно. ВЪ одно прещастливое утро 
нечаянно мнф возвфстили, что при- 
Казано мнъ расковать ноги и руки, 
л2бы я, как можно скорФе, опро» 
сталЪ свое мфсто и осшавилЪ бы вЪ 
двадцать четыре часа Женевскую 
`‘республику. СЪ превеликою радосштю 
ошвф$чал я этимЪ возвстителямЪ, 
м непростившись ни СЪ кфыЪ, шот- 
часЪ 
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чась отправился изЬ этаго опаснаго 
правительсшва вЪ путь. ЧрезЪ краш- 
кое время достить Савои, и безЪ 
’°всякихЪ обрядовЪ и образа вЪ прозь- 
6 вступалЬ вЪ тошЪ самой пълкЪ, 
которому надлежало ишти вЪ по- 
ходЪ ‚ дабы присоединиться вЪ Ниц- 
УЪ. Начало новой моей службы для 
меня было нещастливо. Я занемотЪ. 
Прежестокая торячка сдфлала меня 
нечувствительнымЪ ; причиною оней 
были несчевные палочные удары, 
которыми. избили все мое и:$ло. Боль 
эта шЪфМЪ для меня. была несносн®е, 
что ясамЪ любилЪ другихЪ шакими 
ударами годчивать, нежели чтшобЪ 
самому ошЪ другихЪ шери$ть. 


По выздоровленти моемЪ ноти 
мои. опять стали легки по прежне- 
му. Трудная служба, палочные у- 
Аары и безчеловёчная строгость за- 


сшавляли меня принимать разныя на- 
о 4 м$- 
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мврентя и покушентя , чтобЪ какЪ 
можно скорфе оставить этошь про-. 
кляшой городЪ, и спусшя пятвад- 
цашь м$сяцовЬ, вЪ шаститю моему, вь 
желанти своемЪ я имЪлЬ удачу. Тай- 
ной побфтЬ показался для меня всего 
лучше. Не имя вЪ мысляхЬ моихЪ 
благовамфренной дороги я пустился 
‘руда, куда вели меня глаза; а опа- 
саясь попаспться вь руки шакимЪ хе 
мучителямЪ ‚ бфжалЬ не оглялыва- 
ясь назадЪ, Злополучная участь, вид- 
но, болфе всЪхЬ меня полюбила. Двое 
прокляшыхЪ учасовЬ вдрутЬ меня 
останавливают  спрашиваютЪ : су- 
рово: кшо шакой я? Вы , по моему 
платью , угадать это можеше. — 
Да гдЪ швой пасторшЪ 2? (ибо сти 
храбрые воины ни о чемЪ болфе и 
не спрашиваюшЪ какЬ обЪ оном. } 
Я погабыль его взяшь СЪ собою, и 
хошВлЬ было шакже опЪ нихЪ ош- 
боярищася; но сли страшные драгу- 
ны, 
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ны, недовольны будучи моими оп- 
вЪшами, безь прозьбы согласились 
сдфлашь мн честь проводить меня 
даже до Аншибы. Тамь шо старой 
Плась-МаторЬ ‚ которой вышель изЗЬ 
полку вскорё послф моего побфга, 
шотчась меня узналЬ, и приказалЪ 
отвести сюда, дабы прежнте мои 
поварищи имфли меня своимЪ пора- 
зишельнымЪ ° примфромЪ. ЗдЪфсь шо 
каждой день я ожидаю совершентя 
достойной моей казни. О когдабЪ 
она скорфе могла пресфчь мои стра- 
дантя и предать в®чному забвентю 
вс мои злодфисшва! Не отчаявай- 
ся, НюльсифрошЪ ‚ надЪйся на меня 
и мое ходатайство, Есть ли ты и- 
стинно раскаеваешся вЪ прежнихьЬ 
своихЪ поступкахЪ : шо всячески 
постараюсь испросишь теб свободу. 
Когла усп®ю вЪ моемь желавнти , шо 
ничего болфе отшЪ шебя вЪ награду 
себБ не требую, какЪ, чшобЪ ты 

о5 . впредь 
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виредь былЪ честныяЪ человфкомЪ. 
—_ Кланусь всемь свяшфишимЪ , 
почшенный КапишанЪ, чшо сердие 
мое давно сего желаетЪ , и чшобЪ 
вы куда ни пошли ‚ зездБ за вами 
посл$лую. За ошличное почту себф 
Шасиие стараться облегчить вашу 
участь и помогать вамЪ во всЪхЬ 
` обстоятельствахЪ. Вфрьше, велико- 
душный блатодфшель, что вы не 
будеше раскаяваться , ‘естьли поз- 
волите чувствительному Нюльсиф- 
роту быть вашимЪ предавнфишимЪ 
слугою : вся жизнь моя, вс мои 
способности и вся моя нетери$ли- 
вость, дабы васЪ достойво возбла- 
тодарить , будутЪ искашь случаевЬ 
оправдать самымЪ  дфломь мною 
сказанное. 

Беллеваль осшавилЪ  Нюльсиф- 
рота и прямо ошЪ него пошел къ. 
начальнику ‚ дабы исходатайство= 
вашь ему милосшь и возвращенте сво- 

бод ы. 
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боды. Сердие сего молодато Офице- 
ра слишкомЪ было чувсшвишельно и 
состралательно : то и принялЪ онЪ 
непремфиное намфренте стараться обЪ 
немь такЪ ‚ какЪ о своемЪ друг. 


ее ——— 
ГЛАВА У. 


Уувствительная потеря ‚, неща- 
спив и продолжеше онаго. 
Н. легко было Беллевалю получить 
шу милость, о которой онЬ про- 
силЪ. СЪ величайшимЪ  безпокойсп- 
вом. и заботливосттю успфлЪ вЪ 
своемЪ желанти. Нюльсифроту ,‚ по 
Беллевалевой прозьбф , даровали сво- 
болу. ОнЪ топ:часЪ прибфтЪ ьЪ сво- 
ему благолфтелю, и клялся ему про- 
лить за него кровь свою до посл$д- 
ней капли. Беллеваль чистосердечно 
признался ему ‚ что состоянте его 
не позволяешЪ ему имЪть его при 
себ вЪ услугахЪ; но всБ предста- 

вле- 
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влентя были тщетны. НюльсифрошЪ 
изЪявильЬ непремфнное свое намфре- 
н1е, чтшобЪ никогда его не остав- 
лять. —— Я не требую ошШЪ васЪ 
плашы, говорилЪ онЪ Полину. Есшь- 
ли мои заблуждения могли  подашь 
вамь подозрфн1я о справедливости 
моихЬ чувсшвовантй : шо вы узна- 
еше, что исшинное раскаянте ‚, мо- 
жешЪ бышь произведешЬ вЪ добромЪ 
серди$ шастливую перем$ну. Нюль- 
сифрошЪ непремфнно хош$ль быть 
при ошправлени  тшекущихьЬ  ДВЛЬ 
молодаго своего господина ‚ "и Бел- 
леваль не мотЬ отговориться, чшобЪ 
ве сдфлать ему сего удовольстшвтя, 

и расказаль ежу:свои. прик лючентя, 
НюльсифротЪ пра повфсшвованти у- 
дивительныхь дфлЬ, имЪ услышан- 
ныхЬ , впалЬ вЪ размытшлентя, сое» 
динятр всВ обстоятельства и кон» 
чилЬь увфрентемь своего господита, 
что онь быль совсфяЪ почши обна- 


} у 
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дежень въ совершенномЪ знанти какЬ 
Аббата, о кошоромЬ ему  товорилЬ 
настоятель Гаркуршскаго общесива, 
шакЪ ишу молодую особу, которую 
его шотЬ же самой настоятель спра- 
ведливо подозрфвалЪ быть женщиною. 
— КакЪ! возможно ли это? 
ТакЪ ‚ любезный мой тосподинЪ. Я 
у нихЪ служилЪ — Увы! кто быль 
знашнЗе вЪ шасшливфй шее время какЬ 
Баронф ВалтерЪ. Это былф Прус- 
ск тосподинь , квошораго клевета 
и подлая зависть всюду преслВдо- 
вали Будучи любимЪ ВеликимЪ фрид- 
рихомЪ , и гордясь такимЪ покро- 
вительствомЪ ‚ он недовольно быль 
далЬьнозиденъ и осшоаоженЪ противу: 
ядовитыхЬ стрЪлЪ зависти. Сердце 
сего Госу даря было обольщено на счешЪ 
Барона, и Валтера описали ему са- 
мыми мрачными красками. Посл8 
трехЪ тодовЪ онф женился на фран- 
ЦУуженк$. Одинь сынь быль любез- 

й въй- 
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нфишимь плодояЪ ихЪ брака. ВЪ шо 
самое время, какЬ профажая вь Пру- 
^сстю съ ФранцузскимЪ посланникомЪ, 
я узналЬ эту почшенную фамилтю. 
Вфроломство уже наносило первые 
свои удары. БаронЪ частыя имфлЬ 
свидантя СЪ ПосланникомЪ , МоИМЪ 
господиномЬ ;у я не знаю, какая была 
иль ихЪ совфтовантй; но она приб- 
лижала Барона КЪ его погибели или 
злополуч1ю Онь принуждезЪ быль 
удалиться изЪ своего отечества. Ба- 
ронь, при отЪФздВ своемЪ, просилБ 
моего господина о такомЪ челов$к®, 
которой бы мотЪ; быть во Францти 
для великой его пользы. Я быль 
представлень и принямЪ. ВступивЬ 
КЪ нему вЪ службу, я никогда не 
оставляльЬ нещастнаго моего госпо- 
дина, и даже слфдовалЪ за ниуЬ и 
зЬ шо убфжише, которое онЬ из- 
бралЪ вЪ Париж% , тдВ нечаянно его 
захватили и ошвели в Басшилтю. 
Ч Вра- 


ча 
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Враги его восторжествовали. Король 
ФридерихЪ опредФлилЪ ему вчное 
заточенте в то самое время, 
когда БаронЪ СЪ достойною своею 
супругою почиталЪ себя вн5  опас- 
носши ошЪ тонентй сего Государя, 
Казалось ‚, что франиузской послан- 
никЪ его покровительствовалЪ ; но 
° вместо шото своимЪ коварнымЪ пред- 
_ стательсшвомЪ, свойствевнымЪ сему 
шолько народу, ’выдалЪь и повергЬ 
было ш$мЪ уларамЪ ‚ кои соверши- 
ли бы его погибель, естьлибЪ це 
представился прошивный случай. Г. 
Баронь, почитая себя обезопасен- 
НыЫМЪ , и не смотря на н$квоторыя 
Уувфдомлентя, имь полученныя изЪ 
Пруссти ‚ чшо его гнать не преста- 
нупЪ иво Ффранцти, не удосшоивалЬ 
благоразумнаго внимания сти слухи, 
Сердце его было столь благородно , 
что никогла не хотФло бышь лег- 
Ковфрнымь и подлымЪ. Перециска его 

съ 


а 
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сЪ французскимЬ посланнивомЪ пред- 
ставляла сти слухи вЬ вид клеве- 
пы ; а Барон, имфя кЪ нему совер- 
шенную довфрейность, оставилЪ пхЬ 
какЪ недостойными разсуждентя.ИЙе- 
ожидаемое приключенте оправдалв по- 
стумки измфнниковЬ $ онЪ быль по- 
хишенЪ сЪ своей посшели и изтшор- 
тнутЪ изЪ объям1и своей любезной 
супруги. — Сыну ихЪ тогда было 
не боле четырехф лфтЪ П АббатЪ 
Дулси давно имфлЬ дружескую при- 
вязанность ЕЪ П. Барону ; СЪ самаго 
его ‘пребывантя во францти, даже 40 
исчаянной разлуки, никто столь не 
быль ЕЪ нему вфренЪ, какЪ сей 
почтенный муджЪ. Естьли бы онЪ 
посл$довалЪ совфтамЪ сего благоум- 
наго Аббата , шо конечно бы мотЬ 
избЪгнуть уларовЪ злополучной судь- 
бы. БаронЪ поздно началь сожалль 
о своей довфренности и ошибк$. По 


случаю сего приключеня Гжа. Барон- 
ша 
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зиа ‚ переод$лась вЬ мужское платье, 
СынЪ ея, единсшвенное вЪ печали сей 
утфшенте, увезень быль Г. Абба - 
томь Дюлси, не знаю ВЪ кавое по 
скрыштное и безопасное убфжицще. Что 
касаешся до меня, шо участь моя 
была шакаяже, какЪ и другихьЬ ла- 
кЪевь, Мн$ заплашили деньги, я 
ирину х ленЪ быль оставить своихЪ 
хосподЪ , к которымЪ усердно былВ 
привязанЪ. Теперь вы видеше , *° чшо 
изЪ сказанныхЪ мною обстоятельств 
можно дотадаться, что вы почной 
наслВдникЪ великато имени знашной 
хашей Фамил!и и нешаспий почшен- 
мъищатго она. 

В 


Увы ! товорилЪ Беллеваль’, эт 
легко сташься модетъ. — Но ся 


Барона, естьлибЪ была моею ма- 
терью ‚ ктобы мотр ей воспрепяпт- 
ствовать заключать мепя вЪ своихЪ 


рая и хотя единожды при- 
ь Чветь ГГ. п. жашь 
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жашь КЪ своей груди ? Для чего она 
не открыла мн% своего сердиа? — 
ТакЪ ‚ НюльсифротЪ ‚ догадки швои 
походяшЪ на правду; я и самЪ по- 
дозрфваю, чшо етошЪ нещшастной 
БаронЪ есть истинный мой ошецъ, 
но какЪ вЪ этомЪ увфриться ? КакЪ 
мн ласкашься можно надеждою, 
дабы я ВЬ самомЪ дфлБ быль его 
сыномЪ ? — Подождемь всего отЪ 
времени, любезной мой господинЪ. 
Что надлежитЬЪ до меня, то серлце 
мое увфряешЪ, что вы шочной сынь 
сего храбрато мужа, ия увФренЪ , 
что мы когда нибудь его. найдемЪ, 


Беллеваль еше разсуждаль о 
шомЪ ‚ чшо он лишь шолько выс- 
лушалЪЬ отЪ Нюльсифроша,  какБ 
вдрутЬ ув5домляюшЪ его, что Г, 
де Р. — его начальникЪ, упалЪ съ 
лошади, и сшоль опасно ушибся , 
что едвали переживешь эпошЪ день, 


Бел» 
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Беллеваль шошчасЪ побзжаль вЪ его 
комнашы , стал на колфни у его 
посшели и омочилЪ сердечными сле- 
зами руку своего благодфтеля. Сей 
ошкрываешЪ свои глаза, узнаешь 
Беллеваля, изБявляешЪ свое удоволь- 
сшвте слабою улыбкою; но не мо- 
жешЪ произнести ни одного слова. 
ВЪ послфдующую ночь неумолимая 
смерть похитила у Полина лучшаго 
друга и перваго покровителя , ка- 
кого полько онЪ могЬ имфть тогда 
на земли, ОтдавЬ послфдн!й  долтЬ 
надлежащую чеспь сему почтенн#й- 
шему другу, каждой день удалялся 
онЪкЪ его тробу, дабы или его опла- 
кать, или имфть свободныя мину- 
шы разговариваеь с5 Нюльсифро- 
тшомЪ о мнимой своей фамили. ВЪ 
сихЪ печальныхЬ разговорахЪ часто 


напоминалЪ он о своей любезной 
АгашЪ. 


па На- 
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НавонецЬ время наступило, вБ 
кошорое участь Кавалерова должна. 
совершиться. Великая его печаль пре- 
ияшсшвовала ему часшо ходить на 
поклонЬ кКЪ новому своему началь- 
нику › кошорой , давно злоумышляя 
на него „ вне р$®дко принуждаль его 
сносить великодушно всякаго рода 
унизительносшь. Непруяшели сего о- 
жидали только сей минуты , ‘дабы 
вооружиться прошизвЪ Валшера. Бел- 
леваль влрутЪ получилЪ четыре вы- 
зова на поедипокЪ. Сопровождаемый 
НюльсифротомЪ, прибылЪ вЪ наз- 
наченное м$сшо, и сшолько быль 
лпасшливЬ › что возврашился назадЪ 
надЪ всёми поб$дишелемЪ. Неистов- 


сшво Офицеровь было безпрелфльно; 
они клялись его погубить. ВЪ шотЪ 
же самой день сражентя. начальникЪ 
потребовалЪ его КЪ себЪ. Беллеваль 
шотчасЪ &Ь нему пришелЪ. — Го- 
сударь мой ‚, сказалЬ онь ему: мнв 

: не-, 


у 
} 


у 
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неизвфсшно, по какой причин Г. 
Офицеры, ваши непруятели; а толь- 
ко знаю, что вы сего утра сража. 
лись, какЪ храброй воинф и побф- 
дили четырех человЪкЪ. Но чшо! 
это самое преимушесшво не шакЪ 
для васЬ выгодно. Есшьли вы столь 
храбры и искусны: то вЪ состоя- 
нии со всякимЪ выпипи на поеди- 
нокЪ. Вы можеше побфдить десять, 
двадиать вашихЪ не пртятелей ; но 
знайше , что вы не преодолфете цф- 
лаго корпуса войскЬ, Повинуйтесь 
лучше обстоятельствамь и убфгай- 
ше. Вы можеше 2то сд$лашь не под- 
вергшись подлости. Вы самымЪ о- 
пытомЪ доказали, что вы храброй 
Офицерь ; будьте  благоразумны ; 
предоставьте это времени; оно ко- 
нечно унпичтодить кЪ вамЪ вена- 
висшь’,, которую я и СамЪ почитаю 
совертиенно несправелливою. Сдфлай- 
пе. ми удовольствте, скажите, 

п 5 ку- 
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куда вы думаете удалиться. Я дамъ 
ваыЪ насшояций ошпускЬ и всяче- 
сви постараюсь доставляшь вамЪ жа- 
лованье СЪ шфмЬ только, дабы вы 
могли избфгнушь от неудовольст- 
втй и тонентй вашахЬ прошивниковЬ. 
ОтЪ искренняго сердца совфтую ваяЬ 
сЪсть на корабль, которой направ- 
ляешЪ свой парусы ВЪ Женеву; онЪ 
нынфшнти день отправится. КакЪ 
скоро изтоповишесь КЪ оШЬЪзду:; 
шо придише ко мн, и принесише 
зфрную записку, гдЪ вы намфрены 


остановищься. 
Беллеваль тпотчасЪ почувство- 


валЬ справедливость  разсуждентя 
начальникова. Онь, ошьрывЬ ему свои 
мысли о мёст$ будушаго пребыва- 
нтя и поблагодаря за его доброжела» 
тельство и совфшЪ, распродалЪ свои 
веци, за кои получилЬ изрядную 
сумму ‚ ошлалЬ ее НюльгиФрошу и 
в. шошЬь же день оба с$ли на ко- 

Ка 
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рабль и отправились вЪ Женеву. По- 
°линЪ весьма любопытень быль ви- 
дВшть сей великолвиный тородЪ. Они 
ВЪ корошкое время Шуда прибыли, 
НюльсифФрошЪ забавными шутками и 
веселымЪ своимЪ правомЪ разгонялЪ 
мрачную задумчивость своего госпо- 
дина. ОнЪ старался всегда лостав- 
лять ему в Женев$ увеселентя , 
которыя приводили вЪ забвенте его 
петаль. Мы скоро увилимЪ , услфль 
ли онЬ вЬ своемЬ желанти 


ВАА 
Пеожндаелое приклщешг. 
"Тогла всф предавались увеселевтямЪ 
Карнавала, когда нашЪ кавалерЪ при- 
былЬ вЪ Женеву. ТракширЪ, вЪ ко- 
торомЪ онф остановился, былЪ под- 
лв дому  великолфино построенна- 
то. Нюльсифроиь почиталЪ всегда’ 


3а правило разговаривать сЪ боташы- 
; семи 


$ 
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ми сосфдами ; ибо говорихлЪ онЪ, ра- 
но или поздно, можно свести СБ 
ними знакомство. Беллеваль и его 
слуга пошли вмфст В ‘прогуливаться 
и наслаждаться разсмашривантемЪ не- 


°счешныхЪ врасошЪ сея столицы, Воз- 


вращаясь вф трактирь, сни-увидфли 
ВЪЬзжаюцую на лворЬ сосфдетвен- 
ный варету, запряженную вЪ шесть 
почзиювыхЪЬ лошадей. ПолинЪ, буду- 
чи всегда преупражнень — прекрас- 
ною своею Агашою, тошчась поду- 
малЬ ‚ что ее увидфлЬ в карешф. 


Нюльсифроть ‚ отшЪ любопышси!ва 


копораго ничто не могло ускольз- 
нуть, сказалЬ ему: подождите, 
сударь ‚ нвсколько; я черезь чет- 
верть заса кЪ вамЪ возврашусь и у- 
вЪдомлю васЬ о имени сихь пуше- 
шесшвенниковЪ. ВЪ самомЪ дфлЪ онь 
_пошелЪ къ Шзейцару сего дома, ко- 
шорой , булучи природной ИталТа- 
нець, весьма худо говорилЬ цо фран- 

| муз 
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цузсви. Все ‚ чшо онЬ моть узнать 
ош него , было то, чпю вЪ. этояь 


дом5 дивешь Г. де С. Е прислан- 
ной из франции вЪ Республику; оНЬ 
сюда ‘не очень давно прехаль КЪ 
своей супругв и ‘дочери ‚ которыя 
паъютЪ для своей компани какую 
то знашную тосцожу ; сТя также , 
какЪ видно, знатной фамилти. Нюль- 
сифрошЪ поблагодарив Швейцара, 
тошчась сЪ величайшею радосштю воз» 
врашился кЪ Беллевалю, И шакЬ , 
милостивый государь, я имфю честь 
поздравить ваеЪ СЪ блатопртятетву- 


юшимь щшаспиемь. АХЬ, какое нэ- 
ол озхитительное благо- 
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какЪ л шебБ облзанЪ! НюльсифрошЪь 


расказалЪ ему такЪ, ъакЪ онЪ слы- 
шалЪ отЪ Швейцара. Беллеваль пют- 
часЬ берешся за бумагу и перо;. пи- 
шешь вЪ гжЪ. де С.... и хошВлЬ 
было приписашь что нибудь и пре- 
лесшной АгашВ у но Нюльсифрошь 
столько былЬ благоразуменЪ , что 
уяфлЬ, скоро рто ему ошсовфтовать; 
он приказаль и любезному, вфриому 
своему слугё имши и отдать письмо 
тЖЪ, де С.:; Езу написанЪ быль от- 
вт, которой исправно прикесЪ 
слуга. Беллеваль Усмйприваеть изЪ 


Ъ \о она хо- 
ых ей: 
Е: в 
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` 
мымЬ насшавлентямЪ, имЪ получен- , 
нымЪ , его ввели кЪ гжф. де С... 
Первое его движенте было поверг-. 

‹ нуться вБЬ ея вогамЪ. ‘Она пОлНИ- ; я 
маешь его СЪ важнымЪ видомЪ и при-. #*°. % 
9 - ‚ \ а 
казываешЬ вмуйсфспь. — И такЪ, ,” ** 
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также изфявишь ему свзе неудо- 
вольсшвте о-ето поступкахЪ; но при- 
шомЪЬ столько была скромна, что 
не сказала ему, оШЬ кого она о6Ъ 
этомЪ ‘узнала. 

СЪ какою безпредфльною нетер- 
пфливосптю Кавалерь ожидал наз- 
наченнато ему дня! Чабь столь вож- 
делфнный наступилЪ. По шМЪ са- 
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женЪ ‚, что не могь влдрутЬ ей ош- 
вЪчашь. ОнЪ опяшь упадаетЪ на ко- 
льна предЪ своимЪ судьею. —_—. АхЬ! 
милосшивая тосударыня,  сказаль 
онЪ голосомЪ прерываемымЪ взлоха- 
ми › необременяйше меня новымЪ му- 
чентемЪ. Я виновашЪ; но естьлибЪ 
вы знали, сколько разЪ я раскаивал- 
ся ВБ моихЬ пресптуплентяхЪ ! По- 
томЪ онБ подробно расказалЬ ей’ всф 
^ свои поступки. Его слушали СЪ кро- 
_ шостТю до шолф, пока онЪ не кон» 
чилЪ своего повфешвован!я. — Но 
что вы, государь мой , теперь на- 
°, мфрены дфлать ? 68. ё Смотря на 
шуиешную надежду , о васЪ 
та „вашЪ слуга , «Я сы не 
визу „пАкого › на чемь бы ОСНОВЫ. 
вались > По. справедливости, обыжичи- 
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ваше щаспие будешь превосходное у 
лесшное и завидное. КакЬ! мило- 
‚ стивая тосударыня, вы ее знаеше 2 
АХЪ , ` когдабЪь небо позволило ынВ 
узнать вЪ ней почшенную и любез- 
ную мою мать: обЪ вс богаш- 
сшва и превосходные дары  Щщаспия 
были для меня ничто! Естьли она 
лишилась всего ‚ еетьли завидливая 
судьба похитила у ней моего ошиа, 
то я буду ея ушёшентемЬ , и на- 
дВюсь ‚ что ихЪ кровь, шекуцщая вЪ 
моихЪ жилахЪ, прольешся для за- 
слутЬ великодушнаго Государя, и не 
дспустишЬ ее до крайней бЪдносши 
и дальнихЪ тонентй. ‘Тактя искрен- 
нтя желан?я вашего сердиа н3зсколь- 
ко меня примиряютЪ сЪ вами. Приз- 
наюсь вамь, что прежний : образЪ 
вашей жизни меня разоторчилЪ ; но 
я скоро забуду все, естьли вы сох- 
раните пу чувствовантя › воторыя 


мн® шеперь изявили. Возврашитесь . 
х Р5 бла- 


+ + 
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блатополучно вЪ ваши покои; ая 
УзЪдомлю васЪ, когда можеше прит- 
ши КЬ г. Маркизу. — Милостивая 
Тосударыня! см$ю ли я васЬ спро- 
сить о прекраснфйшей АгашВ? — 
Аташф | она здфсь и ничего не зна- 
етЪ о вашихЪЬ прошедшихЪ поступ- 
кахЬ. Подише , я васЪ увфряю, что 
‘можешь быть все предано будешЪ 
забвен1ю. -—. Мы изфемъ шакото 
человфка, которой тораздо болфе 
сед$лаешЪ для васЪ полезнато, не- 
желибЪ вы сами могли чшо нибудь 
‘учинить. Для васЬ пртугошовляющся 
`— з удовольсшвтя самыя  непорочныя, 
_ восхитительныя и превосходнфиштя 
предЪ шфми, за кошорыми вы го- 
нялись и тоняешесь Они вамЬ еще 
непзвфстны и гораздо булутЪ для 
васьо чувствительне. Милостивал 
тосударь, продолжалЬ `НюльсифротЪ: 
ыБжнфйшия и чувсшвишельнфйиия 


удовольствия для страстно влюб- 
лен- 
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леннаго сердца есшь обладанте лю- 
безнфйшимЬ предметомЪ. Маркизша 
мозвешЪъ быть намфрена иртутотовить 
и зесшь вась постепенно вЪ шому бла- 
тополуч!, которое состолтЪ вЪ при- 
наши руки вашей прекрасной Ататы. 


Кто это знаешь? Это АФло весьма не- т 


возможное. ПолинЪ не мотЬ ласкаться 
сшоль восхитишельною надеждою. 
ОнЪ весь шошЪ день препреводиль 
печально. Тшептно НюльсифрошЪ ста- 
рался задумчивость его’ развлечь; но 
нимало не усиЪлЬ вЬ своемь жела- 
ниг. ВЪ восемь часовь вечера при 


ли отЪ Маркизы за ПолиномЪ. Онь..: 


лешишь ЕЬ ней и находишЪ ее сБ 
Аташою. Шри семЪ печаянномЪ СЪ по- 
слднею свидан!и, онЪ не можешь 
растворить усшЪ. — Его сщарались 
развеселить забавными и ‚футоч- 
ными словами. Г. де С.. : скоро сю- 
да войдешь; я обо веемь до васБЬ 
касаю\щемея его увфломила; он же- 

Р 4 даешь 


, 
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лаешЪ васЬ видфть. ОнЬ, какЪ увф- 
рялЪ . меня, во особенности н$чшо 
знаеть о вашей участи, и безЪ сом- 
я$н1я уничтожишЪ вс$  безпокой- 
ства ваши В разсужденти оной. Г. 
де С.. входитЪ, ему’ представили 
Полина, и он разтоваривалЪ сЪ нимЪ 
ласково и снисходишельно. — Раз- 
личныя приключентя , котшорыя мнЪ 
расказывали, ясно доказываюшЪ, что 
вы истинной сывЪ шого нешасшна- 
го, сЬ которымЪ я соеливень узами 
дальнято родсшваи дружбы. Супруга 
его доводится мн  родсшвеннииею 
ВЪ чешвершомь коленфл Внезапный 
стукЪ сдфлавипися вЬ близкомЪ 
кабинеш$ ‚ прервало слова г. де С.... 
Посмотрише , сказалЪ онЪ своей же- 
и, кло шамЪ ? Дверь расшворяешся. 
Упадшая на полЬ женшина встаепь 
СЪ ужаснымЪ крикомЪ : не могу 60- 
лфе терпфшь. — Это онь! 


ол в 


это 
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это сынЪ мой! — Это любезнфй- 
лии мой ПоливЬ! —— 

По семЪ нечаянномЪ восклица- | 
нти , ПолинЪ вн себя усшремляешся 
КЪ почтшенной своей матери, сша- 
новишся предЪ нею на колЗни, осы- 
паеть несчешными поцфлуями ея 
руки. Чувсшвишельная стя мать отЪ 
чрезмврной своей радости пролива- 
ешь слезы. Одн$ слезы ея были по- 
разительнымЪь ошвфтомЪ. Она зак- 
лючаешЬ его вЪ свои обЪяпия. — 
Это вы! любезная моя родишель- 
ница! ТакЪ ‚ 2шо шы дражайший 
мой сынЪ. — Ты, кошорато без- 
челов чная злоба изторгнула изЬ 
объяпий  швоей  машери. Довольно 
протило л$шЪ ‚ какЪ я, будучи пе- 
реодфта въ муское плашье, имБла 
радость шебл видфть; но швоя мать, 
нешастная мать, принуждена была 
довольствоваться одними только 

5 _ В30- 
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взорами, На шебя устремлевными. 
Одно слово могло бы на всегда ли- 
шишь меня и сего удовольсшвТя. 
Праведное небо, преклонившееся на 
мои сердечные обфты, наконецЪ ше- 
бя возврашаетЪ намЪ. Я надфюсь , 
что почтенный ВалшерьЬ не умед- 
литЪ сюда прибыть. —— Конечно , 
сударыня, он скоро будешь , оп- 
‚зЪчаль ей господин де С.. — 
Фриарихь. велик!й окончилЬ уже свою 


нанимать 


безсмершную _ жизнь. Политическте 


рт анк поить, 


виды со всВЫЪ уже перем$нились. 
—  Нынзши!й день я получилЪ извз- 


ых 


С ‚ чшо тосподин Валшерь къ 
° намь уже Фдешь. МинисшрЬ изв$- 
таешь меня, что онф, каЕЪ скоро 
будешЪ совершенно обезпечень, шош- 
часЪ выпроводашЪ его _стода. 


` 


> ке > т. . 
Спустя нфсколько дней По а 
° сего увфдомлентя , БаронЪ ВЪ самомь 


АФл5 пртвхаль. НеизЪяснимую чув 
. ство-- 


ско 
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ствовала радость стя совокупивша- 
лся нешасшная фамилмтя при семь 
возвращенти. Агата, нёжная Агаша, 
ВБ этомЪ восхитительномь возста- 
новленти ихЬ благополу"тя прини- 
мала сердечное учаспие. Но. сЪ шзхЪ 
самыхЬ порь, кавЪ ПолинЪ сдфлался 
ГрафомЪ ВалтеромЪ ‚, Агата посту- 
пала гораздо скромн$е иСбеторож- 
нЪе паи Ь прежняго. Нюльсифро- 
шу приказано было, чтобЪ онЪ всё 
вещи молодаго ГраФа отнесЪ вЪ ихЬ 
ДомМЪ. Я это давно зналЬ, говорилЬ 
онЪ, чшо нфШЬ  пвичего на сЕВшШБ 


“ би. 
преятнфе, вакЪ бышь вмфетё св & 


* 


; 


4 


* * 
любезными намЪ предмешами, Баронв» 


имЪвЬ Нюльсифроша вЪ услутФ, сво” 
ро его узналЬ и битосвАоны 

НЯЛЬ. ь. ы 
ПолинЪ ‚ котораго неипаче те- 
перь должно называть, *ккЬ Тра- 
Фомь ВалшеромЪ, сказа\ бвосму от- 
ду: мюбезный и почтенный роди- 
2”. в о ель! 


` 


202. Приклюг. Графа Валтера. 
шель! я весьма одолжень Нюльсиф- 
роту. ОнЪ нфкошорую часть шрога- 
шельныхЬ вашихЬ нещаспий мн$ ра- 
сказалЬ. Мн$ нешерпфливо хочешся 
знать вс$ обстоятельства, и при- 
чины и виновниковЬ всфхЪ напастей 
вашихЪ. Отеческое ваше снихожде- 
вте и любовь, я над$юсь, чшо не 
* неудосщаяшьЬ меня вашей довфрен- 
: пот АИ я же злополучныя 06- 
_ стояшельства Бароновы ‚ уфеключе- 
ее н1я новато нашего Графа и прелесш-. 
_ ной Ататы , _ они вс$ помфшены В 
| _ смдующеь пом®. с ы 


ОНЕЦЪ ВТОРОЙ ЧАСТИ. 
ви 
го тома. 


